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Zbirka ljudskih iger.

1. snopi¢ (popolnoma razprodan).
Vsebina: 1. Pravica se je izkazala. Burka v
dveh dejanjih. Samo mos&ke uloge.
2. Zamujeni vlak. Saloigra v petih
prizorih. Samo mo&ke uloge.
3. Lurska pastirica. Igrokaz v petih
dejanjih. Samo Zzenske uloge.
2. snopic.
Vsebina: 1. Vedezevalka. Glumavenem dejanju.
Samo moske uloge.
2. Kmet-Herod. Burka vdveh dejanjih.
_Samo moske uloge.
3. Zupan sardamski. Vescloigra v
; treh dejanjih. Samo mosSke uloge.
4. Jeza nad petelinom in kes. Ve-
seloigra v dveh dejanjih. Samo Zen-
ske uloge.
3. snopic.
Vsebina: 1. Mlini pod zemljo. Igra v petih de-
janjih. Samo moske uloge.
2. Sanje. Igra s petjem v petih dejanjih.
Samo moske uloge.

3. Sveta Neza. Igrokaz v dveh dejanjih.
Samo Zenske uloge.

Cena : mehko vezanemu snopiéu 40 kr.,
po pOStl A aher 45 kr.

Za drustva ki w,amejo vsaj b izvodov skupaj,
je cena 30 km’~ PO poSti tohko veg, kolikor znasa
postnina,

Posamezmxsnoplél se d'OblVﬂ_]O v ,Hatoliski
Bukvarni‘ i vikarju L. Smolnikarju
v Ljubljani. /
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Zbirl{a ljudskih iger.

Izdaja
Slovenska krs¢ansko-~socialna zveza.

—————

Cetrti snopit.

1. .

Dr.Vseznal in njegovsluga Novi zvon na Krtinah ali
. Stipko Tigek. sre&na sprava

Veseloigra, Prir. I. Strukelj. Selska igra. Prir. A. KrZié.

2. 4.
Vagki skopuh. Zakleta soba v gostilni
Igrokaz v treh dejanjih.  »P" zlati goski‘. Burka
Spisal Soski. Neméki spisal G. Dengler,

Poslovenil Fr. Kimovec.
e

Ljubljana, 1902.

| ZaloZila .Slovenska krééansko-socialna zveza“. ‘
1

\ Tisk Katoliske Tiskarne. /

ﬂv\ f@\ ﬂ@\ ﬁoﬁ 4@\ l@\

AR L 100 LS AT







Dr. Vseznal in- njegov sluga
Stipko Ticek.

Veseloigra v dveh dejanjih. — Priredil I, Strukelj.

Osebo:

Dr. Vseznal, laZizdravnik.
Stipko Tiéek, njegov sluga,
Sever,

Jug’

Brzobogat,

Baron Skala,
TomaZ% Napetnik,
Cene Polivalnik,
SluZabnik pl. Sove.
Crevljarski vajenec.
Policaj.

bolniki,

W






Prvo dejanje.

Navadna soba, v kateri so iri mize, naslonjaé in
veé stolov. Na eni iymed miy stojé steklenice
in Skatljice 7 zdravili; na drugi je pisalna pri-
prava, veé knjig, zvonec, Skarje in povelievalno
steklo (lupa). Na tretji manj$i migici, ki je pri
vratih, je pragen kroinik. Tudi obefalo za klo-
buke in obleko, da morejo prisleci odlagati svojo
obleko.

Prvi prizor.
Stipko.

giipvko (Ko se zastor dviga, ureja in po-
spravlja Stipko po mizi, potem pa stopi v ospredje
in poje):
Na svetu se za silo
je norcev zmir dobilo
brez pameti, soli.
Zdravnik jim ni kaj mari,
le kdor jim bolj SuSmari,
ta moder se jim zdi.
(Napev v prilogi.)

O, tepcev je na svetu vedno dovolj! Ti
ue izmrjejo. Vsaj ta Cas, kar sem pri dr.Vse-
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znalu, sem o tej resnici vedno bolj prepriZan,
Pol leta sem Ze tu v sluZbi in sicer prvié kot
sluga, drugi¢ kot poizvedovatelj in tretji¢ kot
oskrbnik lekarne, Preklicano, e to ni vsestransko
delovanje, potem naj ne bom nif veZ Stipko
Ticek! No, kar je res, je pa res, najimenit-
nej§i opravek moj je pal poizvedovanje in po-
slusanje. Natihoma posludati in na skrivaj po-
izvedeti, kaj je ljudem, ki prihajajo k dr. Vse-
znalu, to je moje najvaznejSe delo, pa po
pravici povedano, meni tudi najbolj zoprno.
Zakaj to ni posteno, ampak sleparsko. Pa &e
so ljudje tako neumni, da sami hoejo biti
ogoljufani, no, naj pa bodo — samo to pa
re¢em, e mi doktor od jutri naprej plade ne
zviSa, naj pa sam lovi na uSesa, kake bolezni
imajo ljudje, ki i¥¢ejo pri njem zdravja; a
uverjen naj bo, da bo potem brZ konec njegove
slave. — Dvajset kron mi mora dati na teden,
drugale se ni¢ ne menim. Saj je pa 20 kron
prava malenkost, e se pomisli, koliko lepih
kronic mu bolniki kot darilo na oni-le kroZnik
namedejo. Zakaj ralunati ali zahtevati kaj doktor
Vseznal ne sme, ker je v resnici ravno toliko
doktor kakor Urbanova koza, in &e bi pladilo
terjal, bi romal v luknjo. Ves doktorjev zasluZek
je pa, e se natanino premisli, moja zasluga.
Jaz Stipko Ti¢ek Ze tako ali tako izvlefem iz
bolnikov, kaj jim je, in te,povem dr.Vseznalu.
Tepci pa potem kar zijajo, ko jim dr.Vseznal
malo las odstriZe in natanino pove, kaksna je
njih bolezen. O pamet! Aha, eden Ze gre.



Drugi prizor.
étipko. Sever.

Sever (elegantno obleden vstopi). Dobro jutro!

Stipko. Dobro jutro, gospod!

Sever. Saj sem menda prav prifel, ne? K
dr, Vseznalu sem namenjen, sli§im, da vsako
bolezen ozdravi,

§t1'pko. 0} prav, prav, popolnoma prav.

Sever. Torej vi ste dr.Vseznal?

Stipko. Motite se gospod — gospod —

Sever. Moje ime je Sever. Toda kako,
motil naj bi se! Vam morda ni mogole, da
bi mi pregnali glavobol?

Stipko. Kar se tie slavnega dr. Vseznala
se ne motite, pal pa se motite v moji osebi,
Jaz namred nisem dr, Vseznal, ampak Ticek,
lekarniski oskrbnik dr. Vseznala.

Sever. A tako! — Kaj morda gospod
doktor ni doma?

Stipko. O paé, v Zetrt uri ali Se prej bo
Ze prisel. Izvolite se taCas vsesti.

Sever (sede). Kaj ne,, gospod Tilek, k
dr, Vseznalu prihaja vedno mnogo bolnikov?

Stipko. Prav pravih bolnikov ne veliko,
ker ti leZe doma na postelji, pa¢ pa je vedno
vse polno zdravih ljudi, ki hodijo po zdravila
za bolnike,

Sever (za-se). To ti je pa jezitek, da ni-
koli tega!

Stipko (za-se). Toraj tega &loveka glava
boli. Zapidimo! (Gre k mizi in pise.)



Tretji prizor.
PrejSnja. Jug.

Jug (lepo napravijen vstopi). Dobro jutro!

Stipko. Bog daj dobro jutro!

Jug. Kajneda, saj tu stanuje dr. Vseznal,

Stipko. Tukaj, da, gospod!

Jug. Je-li gospod doktor doma?

Stipko. Doma, za nekaj minut pride.
Prosim, sedite! (Pokafe na stol poleg Severja.)

Jug (se Severju predstavi). Moje ime je Jug.

Sever. Jaz se zovem Sever.

Stipko ({a se). Glej ga Smenta, kako lepo
prideta jug in sever skupaj!

Sever, Ali je vas tudi kaka bolezen na-
potila k sloveemu dr, Vseznalu, gospod Jug?

Jug. Da, da, Zelodec mi nagaja, oh pa 3e
kako! V&asih se mi zdi, da bo kar po meni.

Stipko, Aha, te Ze imamo! Zelodec ni v
redu. (Sede in pise.)

Sever, Jaz sem pa prisel zaradi glavobola
in se nadejam, dd se bo temu slovelemu moZu
posretilo, da me ozdravi.

Stipko. Pigimo urno: glavobol.

Jug. Tudi jaz prav za trdno upam, da
bom tu naSel pomoC&.

Sever. O dr. Vseznalu pripovedujejo Cu-
dovita ozdravljenja.

Jug. Da, in prav to me je nagnilo, da
sem pripotoval sembkaj,
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Sever. Pakdo bi mislil, da je mogo&e na
laseh, ki jih doktor odstriZe, spoznati, kak3no
bolezen ima kdo,

Jug. Meni je to tudi zastavica. — Ali vas
Ze dolgo Zasa glava boli?

Sever. O dolgo, Ze celo leto. Semtertam
me pa 3e trga po glavi, takrat je prav grozno!

Stipko (7a-se). Trganje po glavi! — Celo
leto ! (Zapise.)

Jug. Meni pa Zelodec Ze pol leta Zivljenje
greni, zlasti v€asih, ko me zavija kr v Zelodcu.

Stipko (7a-se). Kr& v Zelodcu! — Pol leta !

(Zapise.)

Cetrti prizor.
Prejsnji. Baron Skala.

Skala. Dobro jutro! (Govori vseskozi skoz
nos.)

Stipko. Bog daj dobro jutro!

Skala. Moje ime je baron Skala, Rad bi
govoril z dr. Vseznalom.

Stipko. Takoj dojde, gospod baron! Je-li
dovoljeno vpragati, kakino bolezen imate, go-
spod baron: Ce se mudi, gospoda doktorja
takoj pokli¢em.

Skala, O ne, ni take sile, le pustite, bom
Ze polakal. Hm, bolezen moja? Melanholija
me napada.

Stipko. Tako, tako! — No, Ze je tako,
potem pa prosim, gospod baron, sedite,



Skala (sede od Juga in Severja nekoliko
dalje,)

Stipko (7a-se). Kako je Ze rekel? Malan-
kolejo. — Cudna bolezen to: malan -kolejo.
Zakaj ravno pomalan? Pa kaj kolejo? O, jaz
zapifem, drugo je doktorjeva stvar. (Pife.)

Peti prizor.
Prejénji. SluZabnik.

SluZabnik (livriran). Dobro jutro!

Stipko. Dobro jutro!

Sluzabnik. Milostna gospa pl. Sova me
posilja ter prosi, da bi bili tako dobri ter ho-
teli te-le lase preiskati (moli nekaj las Stipku)
ter potem milostno gospo rediti njene bolezni.

Stipko. Kaj je milostiva gospa pl. Sova
hudo bolna?

SIuZabnik. O ne, prav hudo ne, vendar
vCasih stoka ter toZi, da ima migreno.

Stipko. Tako, tako, migreno! — Le se-
dite, gospod doktor bo pridel vsak Cas.

SluZabnik. Ali niste vi dr. Vseznal?

Stipko. Ne, ne, prijatelj, jaz sem samo
provizor, t. j. oskrbnik lekarne.

Sluzabnik. A — tako! (Vsede se.)

Stipko (7a-se). Toraj sova ima migreno!
(Zapise.)



Sesti prizor.
Prej$nji. Crevljarski vajenec.

Crevljarski vajenec. (Ceg roko ima obe-
gene drevije,) Dobro jutro, gospoda mojal

Stipko. Dobro jutro! — Kaj bi pa ti rad,
mali ?

Crevlj. vajenec. Oh, kaj bi jaz vse rad!
Pa kaj bi vam to pravil, ne utegnem, veste,
jaz bi rad govoril z gospodom doktorjem.

Stipko. Bo§ moral pa Se nekoliko pofa-
kati, doktorja $e ni. — A kaj ti je vendar, saj
si v1det1 popolnoma zdrav?

Crevlj. va]enec Kaj mi je? Zdrav videti?
Lepo vas prosim, jaz zdrav! — KakSen jezik
je to?

Stipko. PokaZi toraj jezik.

Q’rev]j. vajenec (mu ga pomoli na dolgo.)

Stipko. Kaj boS govoril o bolezni, jezik .
je popolnoma zdrav.

Crevlj vajenec. Komu sem pa Se rekel,
da me jezik bolir

Stipko. No, kaj pa ti je?

Crevlj. vajenec. Oh, oh! Jaz imam hude
bolefine. Dve leti je sedaj, kar se ucim pri
mojstru Kneftra, in ves ta &as imam teZave s
kostmi. -

Stipko. Kaj ne pove$, teZave s kostmi!
A bodi brez skrbi, doktor Vseznal te gotovo
ozdravi! Toda vendar, katera kost te pravza-
prav boli. (Poklekne ter mu hlace nekoliko navzgor
zaviha,) E, detko, ta kost je Cisto zdrava.



Crevlj. vajenec. Seveda, ta kost je zdrava,

Stipko. Poglejmo drugo nogo. (Zavise mu
hlade na drugi nogi,) Ta je tudi zdrava,

Crevlj. vajenec. Kajpak, ta je tudi zdrava.
— Sicer pa jaz nisem trdil, da so bolne moje
noge. Pa s kostmi imam vendar-le tezave in
vsega tega je kriva samo moja gospodinja.

Stxpko Gospodinja? Zakaj neki?

Crevlj. vajenec. No, pofakajte, saj vam
pojasnim,- Tako-le je pri nas, da boste vedeli:
»Mojster, gospodinja in pomolnik dobé za jed
meso, meni pa vrzejo Ze na pol obrane kosti,
potem pa recite, da ni res, Ce pravim da imam
teZave s kostmi.

Vsi (razen S"tz'pka se glasno gakroholejo.)

Stipko. Le stoj, paglavec navihani! Ti se
bo3 norleval iz nas! No, le Cakaj! (Ife, kje
bi kaj dobil, da bi ga udaril.)

Crevlj. vajenec (stefe do wrat, jih odpre,
.potem se pa obrne in kaje osle ter se spakuje).
Kaj holete, ta slovedi, Zudoviti dr. Vseznal pa
le nima zdravila, ki bi odpravilo meni tezave
s kostmi.

Stipko, Ali se mi ne poberes, ti grdoba
grda! (Sko¢i za mjim, a oni hitro pobegne.)

Stipko. Ta nesramni defek! Kako me je
razburill Saj pravim, slabejdih ljudi ni na
svetu, kot so Erevljarski vajenci! — — Sedaj,
gospodje, bom pa poklical gospoda doktorja.
Prosim, blagovolite stopiti tja v stransko sobo.
Kadar pa gospod doktor z zvoncem znamenje
dd, pa stopite v sobo drug za drugim, kakor



ste prisli. Tudi na to vas opozarjam, da doktor
Vseznal ne sprejme nikakega plaéila: on zdravi
samo iz ljubezni in veselja. Ce bi pa hotel
kdo gospodu doktorju prostovolino kaj poda-
riti, naj dene tisto tjakaj na kroZnik. Sedaj pa
prosim! (Stopi k wratom v stransko sobo, wsi
gredo mimo njega, a on se vsakemu posebej pri-

kloni,) — Tako, eno delo sem sreno do-
konal. — Sami tujci! Ej, neumnost dale
sega!l — A sedaj moram poklicati doktorja.

(Hode iti.) Pa, saj Ze gre,

Sedmi prizor.
§tipko. Vseznal.

Vseznal (obledeno ima ,noino suknjo®, na
glavi pa &epico.) No, je Ze kaj bolnikov?

Stipko. Da, gospod doktor, §tiri osebe,
Sami tujci. Tukaj je zapisnik; mislim, da bo
masten zasluzek. Prvi je neki gospod Sever,
ki ga Ze celo leto glava boli, v&asih ga tudi
trga po glavi. Potem je gospod Jug, ki ima
bolan Zelodec in kré v Zelodcu. Nato pride
baron Skala, kaj je Ze tu — ,malan-kolejo“,
je rekel.

Vseznal, Kaka bolezen je to?

Stipko. Malan-kolejo.

Vseznal (stresa § glavo). Kaj bi neki to
bilo? Malan-kolejo... Hm, hm. (Podpre z roko
brado ter premisljuje.) Ti si napaéno razumel,
Melanholija, otoZnost in emernost, to bo, to.



Stipko. Zaradi mene lahko. Potem ima
gospa pl. Sova migreno. (Pomoli Vsegnalu listek )

Vseznal. Tako, stiri osebe toraj. Preisko-
vanje se lahko pri¢ne.

Stipko. Gospod doktor, $e nekaj bi rad
z vami govoril.

Vseznal. Tako? — No, kaj pa bo?

Stipko. Najudaneje prosim, da bi mi zvi-
sali placo.

Vseznal. Glej, glej! Vegjo plado bi rad imel.

Stipko. Tako je, da. Jaz sem sedaj Ze pol
leta pri vas in sem opazil, da je kroZnik tam-le
vsak dan vsaj po dvakrat z denarjem napolnjen,
Ze se vse skupaj zrafuni, je to Ze precej. In
ker imam jaz pri vaSih bolnikih najteZavnejSe
delo, imam pa& tudi pravico do dohodkov.
Pa jaz sem skromna du$a in zahtevam na teden
samo po dvajset kron, za manj se ne menim,

Vseznal. Kaj si pamet izgubil, kali?

Stipko. O ne, jaz ne.

Vseznal. Dvajset kron in vse prosto? —
Ne, to ne gre.

Stipko. Prav gotovo, da gre.

Vseznal, Kje je kdo, ki bi imel tako vi-
soko plaéo.

Stipko. Vi, gospod Vseznal,

Vseznal, Seveda, pa to je kaj druzega.

§t1pko (7ategneno), Tako, to je kaj dru-
zega! — Jaz vam pa povem, (e jaz pti vas
ne ostanem, potem je konec vasih EudeZev.



1.3
Vseznal. Pojdi za sedaj, pozneje bova o
tem govorila.

Stipko. To se lahko zgodi; pa pod dvajset
kron moja plafa ne bo, pa je amen. (Odide.)

Osmi prizor.

Vseznal. Sever.

Vseznal (sede 7a migo in pogvoni).

Sever. Dobro jutro!

Vseznal, Dobro jutro! — VaSe ime?

Sever. Peter Sever iz Skofje Loke.

Vseznal (7apise). Dobro! — Vsedite se.
(Pokaze stol.)

Sever (sede).

Vseznal (odstrie Severju nekaj las nad
tilnikom, potem gre k migi ter skogi povekSalno
steklo ogleduje lase, nato pa refe): Gospod, vas
pa Ze dalje fasa, kaj bi dejal, Ze leto dni
moéno glava boli, ne res?

Sever (se gelo yacudi). Da, to je bridka res-
nica. Toda oprostite, ali res to poznate na laseh?

Vseznal Seveda. (Zopet ogleduje lase.)
Glavobolu se pridruZi pogosto tudi trganje po
glavi, ne?

Sever. Da, tako je.

Vseznal (vstane). Dragi prijatelj, vi pac
mnogo premisljujete ter svojega duha napenjate.
Sever. To je Ze tako v moji sluzbi.

Vseznal. Vidite, stvar je taka: Va$ glavobol
je posledica prevelikega truda. Zato si morate
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privosdciti ve€ poCitka; zlasti takrat, kadar vas
zane glava boleti, nikdar ne smete naporno
premisljevati. — Potem se mi zdi, da ljubite
dobre in obilne obede. Kaj ni tako?

Sever. Seveda je.

Vseznal. Vidite, to je napalno. — Tu
imate zdravilo. (‘Pomoli mu steklenico.) Kanite
te tekoline eno zlico v &ajo vode in si potem
s tem vdrgnite vsak dan glavo in senci. —
Nadalje vam svetujem, da imate lase vedno
na kratko ostriZene, ter si po no& noge za-
vijate v bato. Saj ste me razumeli:

Sever. Razumel.

Vseznal. In potem nikar ne pozabite po-
skrbeti za veC potitka ter pazite, da bo obed
priprost — e vse to spolnite, vas zagotovim,
da glavobola ne boste veé poznali.

Sever. Hvalalepa, gospod doktor! ZBogom!
(Vrie odhajajoé bankovec na krognik,)

Vseznal. Z Bogom! (Skoéi hitro h kroFniku
in pogleda,) Dvajset kron, no, ta se je Ze dobro
skazal! (Sede in pogvoni.)

Deveti prizor.
Vseznal, Jug.

Jug. Dobro jutro!

Vseznal. Dobro jutro! — Sedite!
Jug (sede).

Vseznal, Vi ste?

Jug. Pavel Jug.
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Vseznal. Odkod?

Jug. 1z Radovljice.

Vseznal (odstrife mu nekaj las, nese k ng:
itd, — kakor p()p?"ej) Vi ste pal Ze dalje Zasa
bolni na Zelodcu?

Jug. Tako je, Ze pol leta,

Vseznal. Ne res — vas ti§¢i v Zelodcu,
zgaga vas pele ter pogosto se vam peha?

Jug. Da, da, vse to je nad menoj.

Vseznal. In pa, ne res, vtasih vas prime
kré v Zelodcu?

Jug Res je, tudi.

Vseznal. Kaj pa, ali tudi kdaj brubate
in se vas polasti za kratek &as tudi mrzlica?
Jug. Da, tudi to se je Ze primerilo.

Vseznal (vstane). To bolezen ste si pa-
kopali s teZzko prebavljenimi jedili, in pa s tem,
ker ste jedli vasih prevrole in premrzlo; tu
vam pa dam to-le steklenifico solne kisline,
vlijte vsak dan po pet kapljic v &aSo vode,
potem se bo pa Zelodec Ze poboljgal.

Jug. Lepo zahvalim, gospod doktor. Zdravi!
(Vrie na krojnik dva ,brusa“.)

Vseznal. Zdravil (Pogleda na krofnik.)
Deset kron! Ni slaba tal — Tako, sedaj pride
na vrsto gospod Baron.

Deseti prizor.

Vseznal. Baron Skala.

Skala. Dobro jutro, gospod doktor!
Vseznal, Dobro jutro, Bog daj! — Sedite!



Skala (sede).

Vseznal. Vase fastno ime?

Skala. Baron Skala iz Skalic.

Vseznal (pife). Dobro, zahvalim! (Odstrize
mu lase itd,) Kaj vas trpin&i melanholija?

Skala. Zadeli ste, gospod doktor, — Ne
bi bil verjel, da vam bodo lasje to povedali.

Vseznal. In pa velika otoZnost in Cemernost
se vas velkrat poloti?

Skala. Tudi.

Vseznal (vstane). NajboljSe, kar yam morem
svetovatije, ogibljite se samote. Poi3tite si veckrat
veselo druzbo, —Vi Zivite pag le bolj sami za-se?

Skala. Tako je; glasne in Sumne druZbe
mi ne ugajajo

Vseznal. To mrzenje skulajte premagati,
Saj ni treba, da bi bila druzba, Bog zna, kako
hrupna, le vesela naj bo. Vam je zabava po-
trebna, & ste navezani preved na svoje otoZne
misli, — Tu imate ta-le prasek (dd mu $kat-
ljico); denite ga vsak dan Cisto malo na noZevi
ostrini v kozarec vina ter spolnujte moj svet
glede druzb, pa boste videli, da bo bolezen
vaSa pregnana.

Skala. Iskrena zahvala! (Vrfe nekaj na
krognik.)

Vseznal (pogleda na krofnik). O ti uma-
zanost skopa baronovska! Samo eno krono!
— Kdo pa sedaj pride? (Pogleda na listek.) A,
gospa pl. Sova. (Pogvoni.)



Enajsti prizor.
Vseznal. Slufabnik.

Sluzabnik. Dobro jutro!

Vseznal (sko&i kvisku). Dobro jutro! —
Povejte mi, ni li tudi e neka gospa tam v
predsobi ¢

Sluzabnik. Ne.

_  Vseznal. Ne! (Za-se.) Spaka, ali se je
Stipko zmotil? Saj je vendar rekel, da je prisla
gospa Sova, ki ima migreno. — Sedaj sem pa
v kripcih, ko &sto ni¢ ne vem, kaj bi bilo
temu &loveku. A poskusimo vsejedno! Kako
se piSete?

Sluzabnik. Janez Tekat.

Vseznal (zapise). Od kod ste pa?

Sluzabnik, Iz Vol&je Jame,

Vseznal. Ze dobro. (Hoce mu lase odstrici,)

Sluzabnik (odskoéi na stran). Kaj mi pa
hocete storiti !

Vseznal, I, ne bo nit hudega! Majhno
las vam bom odstrigel.

SIuzabnik, O, gospod doktor, jih imam
Ze tukaj.

Vseznal, A tako! — Toda ali ste jih
odstrigli nad tilnikom ?

Sluzabnik. O, ne, to so lasje milostive
gospe pl. Sova,

Vseznal. Cegave?

Sluzabnik. Milostive gospe pl. Sova; bo-
dite tako prijazni ter jih blagohotno preisCite.

2
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Vseznal (7a-se). A tako je ta stvar, slu-
Zabnik je toraj priSel za gospo Sovo, mh, da
le vemo. (Slufabniku:) Potemtakem niste vi
bolni, ampak milostiva gospa! — Dajte sem
lase. (‘Vzame lase ter jih pregleduje kakor poprej.)
Milostivo gospo muéi migrena, ne res!?

Sluzabnik. Da, tako trdi veckrat.

Vseznal. Pa morda kdaj tudi bruha?

SluZabnik. Tega pa ne vem povedati.

Vseznal (vstane ter mu dd neko Skatljico).
Tako, tukaj imate s salicilom okisani natron ;
tega mora milostna gospa Sova vsak dan po
dvakrat eno Zli¢ko zauZiti. Potem pa to ji
narodite, naj si privos¢i dovolj poditka, in pa
zlasti v temni sobi naj prebiva. Ali ste razumeli?

SIuzabuik. Razumel, gospod doktor. Mi-
lostna gospa se lepo zahvaljuje. Z Bogom !
(Vrfe denar na krognik.)

Vseznal (V{ame kro:{m'k). Pet kron, no se
Ze vzamejo. (Steje denar.) Drvajset, trideset, eno-
intrideset in pet je skupaj 3estintrideset kron.
Bo Ze. (Spravi denar v Zep.) No, sedaj moram
pa videti, &e se je Stipko premislil ali ne.
(Pozvoni trikrat) :

Dvanajsti prizor.
Vseznal. étipko.

Stipko (vstopi). Kaj Zelite, gospod doktor ?
Vseznal. No, ali si se Ze premislil?
Stipko. Dobro premislil, gospod doktor,
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Vseznal. Torej bof ostal?

Stipko. Ostal, & mi daste po trideset kron
na teden.

Vseznal, Kaj, trideset kron? Poprej si
zahteval samo dvajset kron.

Stipko. Da, gospod doktor, to je bilo
poprej. Toda sedaj sem pa zopet drugace pre-
udaril. Jaz sem se preprical, da trideset kron
nikakor ni prevec.

Vseznal. Ti si pa vendar nesramen lovek!

Stipko. Kdo, jaz?

Vseznal. Da, ti!

Stipko. Ne, vi ste nesramen &lovek, ki
ljudi goljufate,

Vseznal (hodi razburjeno po sobi, potem pa
rece pomirljivo): Stipko, bodi vendar pameten in
pomisli, da ne bo§ lahko naSel sluZbe, v kateri
bi toliko denarja zasluzil, kakor pri meni. —
Naj bo, no, tri krone ti pa vseeno primaknem
k dosedanji pladi.

Stipko. Ne, to je premalo. Tukaj pri vas
ni vse skupaj ni¢; Clovek se ves skisa in
splesnije. Saj ne pridem v dotiko z drugim,
kot z bolniki in tepci. In &lovek tudi ne dobi
proste urice, da bi ga Sel izpit kozarec v go-
stilno. Ako mi nelete dati trideset kron na
teden, sem danes zadnjit tukaj.

Vseznal. Ce je pa tako, pa pojdi, kamor
hoes. (Odide.)

Stipko. Tudi prav. (Zuga za Vsegnalom.)
Pa tako gladko tudi ne pojde, gospod doktor!
Za spomin ti bom Ze 8¢ eno naredil, da bo§

ok
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pomnil, kdaj ti je Stipko TiZek skoro zastonj
sluzil. Toda sedaj moram pa vendar enkrat
stopiti v gostilno, da bom videl, kakSen okus
ima Ze kaj trtni sok. (Poje:)

Kdo bi zmerom vodo pil?
To ne more biti!

Zdravje lahko bi zapil,
Znal bi oslabiti;

Gre3ni svet je utonil,
Vodo nam je pokazil,
Toraj se mi gabi véas,
Kaj to briga vas?

Kdo bi zmerom bil domé4?
To ne more biti!
Zelja moj’ga je src4,
Med prijat’lje iti
Ni& doma ne zamudim,
Tud’ krivice ne storim,
Is€em v tuj¥&'ni kratek Cas,
Kaj to briga vas?
(Glej ,Slov. pesmarica®, I, zvezek, str. 173 in 175,
,Prememba® 3. in 5. kitica,)

(Zastor pade.)



Drugo dejanje.

(Ista soba kakor v prvem dejanju.)

Prvi prizor.
étipko.
Stipko (pripoje na oder:)

Kadar pri miz’ sedim, Kadar pa vinca ni,

Glazek u rok’ drzim, Takrat me vse boli,
Se srce mi smeje, Vince mi zdravje d4
0j, kak¥no veselje! Ker moé v seb’ ima.

Kadar pa d’narcev ni,
Kaj pa nas to skrbi?
Saj birt 3e kredo ’ma,
Bratci, le pijmo ga!®)

Tako, sedaj imam prav ugodno priliko,
da staremu stiskaéu eno zagodem. Doktorja
ni doma, in ga tudi tako hitro e ne bo domov;
da bi le kak bolnik pricapljal, potem bi pa
jaz enkrat nastopil kot doktor. Zakaj e se
natanéno premisli, razumem o zdravilstva jaz

(Glej: ,Slov. pesmarica®, II zvezek, stran 127 in
129. ,Gorenj. zdravica® 3., 4. in . kitica. Napev tamkaj.)
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ravno toliko, kakor dr. Vseznal — oba skupaj
namre ni€ — za denar je pa tudi vseeno,
naj roma v moj ali doktorjev Zep. Toda to pa
reem : tisti, katere bom danes zdravil, si bodo
Zeleli, da bi jih ne v drugo. Samo potrebna
zdravila si moram pripraviti. (Odide, pa se koj
vrie s posodico, v kateri ima érno barvo in Copié;
v drugi roki ima posodico g rdeco barvo ali lepo-
tico ,$minko“ in dve stekleniici vode.) Tako,
tu so zdravila za vse bolezni! In sedaj ne Zelim
druzega, kakor — bolniki vkup, dr. Vseznal
pa ostani nekaj ¢asa zunaj! (Ragpostavi vse na
mizo.) Aha, nekdo Ze gre.

Drugi prizor.
Stipko. Brzobogat.

Brzobogat (ima dolge, mocne brke ter lepo
obleko). Dober vecer!

Stipko (vzame klobuk 3 glave ter se pri-
kloni). Dober veler, gospod — gospod —

Brzobogat. Brzobogat, Brzobogat je moje
ime,

Stipko. No, to me veseli, da ste bogati.
(Za-se,) Preklicano, brzo bogat bi bil jaz tudi
rad, in marsikdo tudi Se!

Brzobogat. Ali bi mogel govoriti z dok-
torjem Vseznalom?

Stipko. Gotovo da, bogati ljudje smejo
vsikdar govoriti z dr. Vseznalom.
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Brzobogat (7a-se). To ti je pa Cuden,
predrzen &lovek. (Glasno.) Kdo pa ste vi, da
hogete biti z menoj tako domati¢

Stipko. Kdo sem jaz? (Se potrka po
prsih.) Jaz sem Stipko Tilek, &lan zdravilske
umetnosti, privilegiran ud drustva zoper obubo-
Zanje vinogradnikov in provizor pri doktorju
Vseznalu.

Brzobogat. Kaj dr. Vseznala ni doma?

Stipko. Ni ga ne, pa bo Ze prisel, le sedite
in potrpite.

Brzobogat (sede).

Stipko. Vi ste najbrz nahodni in prehiajeni,
gospod Brzobogat?

Brzobogat. O ne, ampak putiko imam,
protin, protin.

Stipko. A—ha potogrom je to, mh. Kaj
ne, to je huda bolezen?

Brzobogat. Pa Se kako. To vé le tisti,
ki jo imal

Stipko, Pa boste videli, dr Vseznal vse
zna, gotovo boste ozdravljeni. (Za-se) Ce bi
le tudi ti meni moj prazen Zep ozdravil.

Tretji prizor.
PrejSnja. Napetnik,
Napetnik (pride s palico). Dober veler!
Stipko. Dober veter, gospod —

Napetnik. TomaZ Napetnik sem jaz. Ali je
mogo&e, da bi §e nocoj govoril z dr. Vseznalom?
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Stipko. O kajpa da! Se nocoj, nocoj! —
Toda prosim, sedite, zdite se mi nekam utrujeni.

Napetnik. Oh kaj ne bom, ko se vse nofi
vojskujem !

Stipko. Vojskujete se, pa po noti? s kom
neki ?

Napetnik. Veste, sanje imam tako straine,
Tako Zivo se mi sanja, da me napada klerikalni
zmaj — oh, kaks$pa je ta poSast! Viasih se
priplazi po zemlji, v&asih prileti po zraku, pa
me hole — —! Oh, kar strese me, &e se le
domislim !

Stipko. Kaj ne poveste?

Napetnik. Da, kakor sem rekel: Ze pet
noli se nisem ni¢ odpotil. Kakor sveti Jurij
sem vedno na konju ter zabadam klerikalnega
zmaja ter mu sekam glave, pa rastejo mu
vedno nove. Znorel bom, & ne ponehajo te
sanje, Ko se prebudim, tresem se na vseh udih,
srajca in Se rjuhe so vse premodene. Dragi
moj, to so Eloveske slabosti!

Stipko. Ne obupajte, dragi prijatelj! Doktor
Vseznal vse zna, on bo ugonobil tudi kleri-
kalnega zmaja, da boste imeli mir pred njim.

Cetrti prizor.
Prej$nji. Podivalnik.
Podivalnik (7 zelo rdedim nosom vstopi).

Dober veZer, bi li mogel govoriti z gospodom
doktorjem?
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Stipko. Na vsak nalin! gotovol — A vi
ste mestni svetovalec Polifar, ne?

Podivalnik. O ne, tisto pa ne, ampak za-
sebnik Cene Poéivalnik. (Potegne Stipka na stran.)
Veste, jaz bi se rad z gospodom doktorjem
posvetoval zaradi svojega nosu. :

Stipko A tako! — Vi pa& Zelite, da bi
dobil va$ nos drugaéno barvo?

Pocivalnik. To Zelim, saj gospodu dok-
torju bo to mogode storiti?

Stipko. O gotovo, gotovo! — Sicer je pa
komaj potrebno, da se zaradi tega posvetujete
z doktorjem, jaz vem za d{isto priprost pri-
pomocek.

Pocivalnik. Tako, res! — Kaj pomaga, no?

Stipko Hm, pijte Se ved da bo nos
modre barve, pa ne bo vel rdeé.

Podivalnik. A — kaj zbijate neslane $ale,
to je resna stvar — Kje pa je gospod doktor?

Stipko. Precej pride. Vsedite se. (Za-se,)
Tristo medvedov, bogati bolniki! — Toda
prideti moram zdraviti, sicer se mi privlece
Vseznal, predno konfam ter mi vse skazi
(Glasno prislecem.) Blagovolite se, gospoda,
potruditi v sosedno sobo; gospod doktor bo
vsak trenutek tukaj. Kakor hitro bo pozvonil
z zvoncem, pa pridite po vrsti v to sobo.
Platila za zdravljenje gospod doktor naelno
ne zahteva, Ako hole pa kdo sam od sebe
kaj dati, poloZi naj to odhajajo¢ tam na kroZnik
pri vratih, Torej. gospoda, vstopite blagohotno
v drugo sobo. (Vsi greds v sosedno sobo. Stipko
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naredi vsakemu posebej poklon.) No, dobro!
Sedaj se pa urno prelevimo! Doktorjeva obleka
mora vse premotiti! (Sname 5 obesalnika doktor-
Jjevo suknjo (Slafrok) in depico.) Malo moram pa
vendarle premisliti, kaj naj vsakemu dam ali
priporoéim, — Stevilka prva ima putiko. (Isée
po neki lnjigi.)) A—ha, je Ze tukaj. Putika,
protin v nogah... Zdravljenje: Redno Zivljenje;
sredstvo, ki boletine poldj§a ogljeno -kisli lithion.
— Stcwlka druga nemirno spanje, hude sanje..
No, k]e bo kaj? Kje bo zlomek, pri span]u
ali pri sanjah? (/5te) E, t bom Ze po svoji
pameti dal zdravila, Poglejmo naprej. Stevilka
tretja, to je oni z rdeim nosom?! No, temu
bom pa Ze pomagal, &e kaj gledam v knjigo
ali ni&. A sedaj je zadnji Cas, da pri¢nem.
(Sede mogocno ter pogvoni,)

Peti prizor.
Stipko. Brzobogat.

Brzobogat. Dober veler, gospod doktor!

Stipko. Dober veder! — Sedite! — Vase
cenjeno ime?

Brzobogat, Brzobogat.

Stipko. No, bomo pa pogledali, dragi
gospod Brzobogat, kaj vam je. (Vzame Skarje
ter hitro “odstrife Brzobogatu polovico brk.)

Brzobogat (skoli kvisku). Za boZji &as, kaj
ste storili? Odstrigli ste mi polovico brk! Jaz
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sem mislil, da je vaSa navada, da odstriZete le
nekaj las nad tilnikom,

Stipko. Da, to sem delal poprej, a sedaj
je to zastarelo. Sedaj imam drugo, novo me-
todo. Brke veliko ved povedo, kot lasje. Le
posludajte, takoj vam bom natanéno razlozil,
kak$no bolezen imate. (Pregleduje brke skogi
poveksalno steklo.) No, vi imate putiko, protin!

Brzobogat. To ste zadeli.

Stipko. No, ali sedaj vidite, koliko so
brke vredner Pa vas tudi vefkrat prsti na
nogah bolé?

Brzobogat. Oh kolikokrat in kako!

Stipko. Protin je gotov, ali sedaj moram
pa doloditi, &e je tudi nevaren; tega pa drugale
ne morem, nego da pogledam v vaSe notranje.

Brzobogat, V moje notranje! — No, kako
hodete to uéiniti?

Stipko. To je moja skrivnost Vendar mo-
gofe mi je to edino le tedaj, e vas vspavam,
Prosim, poduhajte to steklenico ter Stejte do
deset.

Brzobogat. Ali ni taka omotica nevarna?

Stipko. O prav ni¢! V dobri minuti pa
se boste zopet prebudili. (Pomoli mu steklenicico

pod nos.)

Brzobogat (Steje, proti zadnjemu Cedalje bolj
polasi). Ena, dve, tri, — 8tiri, — pet, — —
Sest, — — sedem, — — — osem. (Omahne

nalahno na naslonjac.)
Stipko. No, ta dobro spi! Jaz moram pa
sedaj malo poskusiti, e imam kaj poklica za



28

slikarijo. (‘Vzame rdefo barvo ter mu ves nos
poslika. Drug obrag pa mu namage s érno barvo;
potem gre mnekoliko pro¢ ter ga opazuje.) Le
poglej, kako je krasen! Izvrstno! O, srlek,
vsakdo se te mora razveseliti kdor te ugleda!
— No, sedaj ga Ze lahko vzdramim. (Pod nos
mu podsiavi drugo stekleniéico.) O, to ga bo!

Brzobogat (se podasi zavé). No, ali ste
videli, je-li bolezen nevarna?

Stipko. Videl, videl, pa ni nikakorsne ne-
varnosti, — Tu imate zdravilo. Nastrzite tega
mazila na platneno cunjo ter poloZite na mesto,
kjer boste Cutili bolelino. Nadalje si poloZite
za vsako uho goréi€en obliZ ter na vsak prst
na nogi $pansko muho, pa boste videli, da
bo bolje.

Brzobogat. Sréna hvala, gospod doktor.
— Lahko no&! (Vrfe nekaj na kroinik.)

Stipko. Lahko noé&, gospod Brzobogat!
(Stopi h krogniku.) Zivio, slava! Dvajset kron!
Tako se delé nagrade, da! Tako bom postal
tudi jaz brzo bogat! — A hitimo! (Pogvoni.).

Sesti prizor.
Stipko. Napetnik.

Napetnik. Dober veder!

Stipko. Dober veZer, gospod!

Napetnik. Moje ime se glasi: TomaZ Na-
petnik.

Stipko (se prikloni). Prosim, izvolite sesti.
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Napetnik (sede).

Stipko. No, bomo pa pogledali, kaksna
je vasa bolezen; sile menda ne bo. (Odstrife
mu cel op las.)

Napetnik. Kako bom pa Sel sedaj med
ljudi, ko ste mi toliko las odstrigli! To je pa
Ze od sile!

Stipko. Le pomirite se, gospod Napetnik ;
lasje. vam bodo hitro zrastli; jaz pa moram
vendar imeti nekaj v rokah, da zaznam vaso
bolezen, to razumete, ne:

Napetnik. Razumel bi Ze, samo las je §koda!

Stipko. Hm, hm, Vi pa slabo spite ter hude
sanje vas mulijo, ne res?

Napetnik. Oh, popolnoma res, gospod
doktor. Zmeraj me preganja klerikalni zmaj !

Stipko. Kaj ne, v spanju in sanjah veliko
trpite ter ste vsi potni ko se prebudite; tudi
se kar tresete.

Napetnik. Da, ravno tako je, kakor ste
rekli, gospod doktor!

Stipko. Vi pal strastno prebirate Casnike
ter se bavite s politiko?

Napetnik. I, s politiko se Ze pefam, pa
sem bolj miren; berem pa Casnike, o tisto pa,
yOlovenski Narod® vsak dan, &e le izide, tudi
»Rodoljuba® in  Gorenjca® pogledam vcasih.

Stipko. Zatoraj' Sem si mislil! — Veste,
vasa domisljija je prenapolnjena raznovrstnih
podob, zlasti vam je ostal klerikalni zmaj v
moZganih. No, pa pomagal vam bom Ze, samo
poprej, predno vam odberem zdravilo, moram
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se prepridati, kako je pravzaprav v vaSem
notranjem. Poduhajte to-le. (Ponudi mu ste-
klenico.)

Napetnik. Pa ne bo prehudo:

Stipko. Le na-me se zanesite, jaz Ze vem,
kaj smem storiti in kaj ne. Stejte do deset!

Napetnik (Steje): Ena, dve, tri, — Stiri,
— pet, — — Sest, — — — (Zadremlije.)

Stipko. Sedaj ti bom pa naslikal zmaja,
le Zakaj! (Pobarva mu nos rdece, po licu pa
gmajeve glave iid.) Ha, ha! Ta je lep! Sam
sebe bo vesel, e se bo pogledal v ogledalo!
Toda dovolj ¢asa se Ze mudim z njim. (Dd
mu poduhati drugo steklenico ter ga sirese.)

Ne_!petuik (se prebudi). Kako kaZe, gospod
doktor ¢

Stipko. Ugodno, samo strogo se morate
ravnati po mojih ukazih. Prvi¢ si vsak veler
_ pred spanjem napravite pomirljivo pijado, in
sicer v velik kozarec vina boste dejali po tri
nozne ostrine tega praska. A vino ne sme biti
&rno, ker to bi vas precej spomnilo na &rne
klerikalce ter bi potem pijata ne imela za-
Zelenega ufinka, Brati pa Stirinajst dni ne smete
nobenega &lanka. Pal si pa ponoti ovijte glavo
vselej s tremi Stevilkami ,Slov. Naroda“, pod
nogavice pa si natlaite ,Slovencev®. Tako bo
precej prvo noé konec vasega nemirnega spanja
ter se boste polagoma okrepili. — Za pozneje
pa si zapomnite to-le: Ko boste po Stirinajstih
dneh zopet zaeli brati ,Slovenski Narod“, ne
smete ga prvi dan prebrati ve ko 15 vrstic,
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a ravno toliko vrstic rudi ,Slovenca*. Potem
pa privzemajte vsak dan po pet vrstic. Pri-
porofam vam tudi nositi obleko svitle barve,
ne pa €rne. Pa da ne pozabim: v spalnici
mora goreti vedno lu¢, v €rni temi ne smete
spati | —

Napetnik. Lepa hvala za trud, gospod
doktor!

Stipko. O, prosim.

Napetnik, Lahko nol! (Vrie na krognik
denar.)

Stipko. lLahko no&, gospod Napetnik!
(Pogleda na krognik.) Ju-hu-hu! Zopet dvajset
kron! Dobra dusa to, kdo bi si mislil! (Pogyoni.)

Sedmi prizor.
Stipko. Poé&ivalnik.

Pocivalnik. Dober veler, gospod doktor!
Stipko. Dober veter! — Kako se zovete?
Podivalnik. Cene Pogivalnik, zasebnik
Stipko. Ze dobro. (Odstrize mu $op las
ter jih pregleduje.) No, v vaSih laseh pa ne
najdem sled(i nikake bolezni, pal pa se mi zdi
samljiva barva vaSega obraza, zlasti nosu.

Podivalnik. Resni¢no, in prav zato sem
prisel k vam,

Stipko. Potemtakem ni drugega pomodka,
kakor da prei§€em va$ Zelodec z X-Zarki, zato
ker je pijada, ki jo dobiva Zelodec, vzrok sum-
ljiive barve vaSega Castitega nosi.
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Pocivalnik. Dobro, torej pa poskusite z
X-Zarki,

Stipko (mu dene steklenico pod nos). Ste;te
do deset!

Pocivalnik. Ena, dve, tri, — S§tiri, —
pet, — — S8est, — — sedem, — — osem,
B et (Polagoma amaga)

Stipko. Tako torej, moj ljubi Po&ivalnik !
Ej, rdefa barva na tvo;em nosu bo zginila kot
sneg pred soln¢nimi Zarki, Naj se spremeni
rdeCa barva v &no! (Namaje mu nos érno,
obrag pa rdece.) I, sedaj je pa lep, sedaj! (Dd
mu drugo steklenico ter ga trese, dokler se ne
zbudi.)

Podivalnik (gleda okrog sebe). No, kako
je z Zelodcem?

Stipko. Prebavljanje izvrstno. Samo stene
Zelodéeve so vse prevlecene s Spiritovim lakom.

Podivalnik, Tako, tako?

Stipko. Pa to ni ravno nevarno, to je
ravno tako, kakor fe je pipa prevel zakajena:
oznaZziti se mora. Zato vam strogo narofam,
da Stirinajst dni ne smete uZivati ni¢ drugega
kakor ovsen €aj in prav malo ovsenega mocnika.

Podivalnik, Oh! Ovsen ¢aj in mocnik!

Stipko. Brez ugovora! — Po teh Stiri-
najstih dneh smete prieti jesti tudi solato
in zelje.

Pocivalnik. O joj, o joj! — In ves ta
gas bo nos Se rdec?

Stipko O ne, predno boste domov prisli,
se bo rdefa barva Ze zgubila, Ce bi se pa
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primerilo, da bi se zopet pokazala, potem
pa kopljite svoj nos v najboljem, pristnem
vinskem cvetu.

Pocivalnik. Hvala lepa, gospod doktor.
Lahko not! (Vrie denar na krognik.)

Stipko. Lahko no&! (Pogleda na krojnik.)
Ta zasebnik je pa bolj stiskaé, samo pet kron.
No, pa vsega skupaj je Ze nekaj, lepa vsotica
petinstirideset kron! (Spravi denar v fep) Torej
moje delo je konano. (Poje:)

No, doktorja igrati A barvani bolniki
ni ravno tezko znati, so reviki res veliki,
in dobro to mi dé. kaj mislijo si-li?

(Napev v prilogi.)

A sedaj pa urno pro¢ od tod, & ne bom

imel na vse zadnje Se z gosposko opraviti,

(Slece doktorjevo spalno suknjo.) Le brZvgostilno,

sedaj se mi bo prilegel. (Med vrati pa se zadene
ob Vseznala.)

Osmi prizor,
Stipko. Vseznal.

Vseznal. No, no, kam se ti pa tako mudi?

Stipko. V gostilno in pa od vas proé.

Vseznal Prosim, ostani §e par trenutkov,
nekaj bi ti Se rad povedal.

Stipko. Tako: No pa povejte, samo pre-
dolgo nikar ne pripovedujte.

Vseznal. Poslusaj, jaz sem si stvar pre-
mislil. Naj bo, jaz te hofem zadovoljiti ter ti

3
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placati vsak teden trideset kron in od 1o ure
si prost, Sedaj bo§ menda zadovoljen?

Stipko. Mislite, gospod doktor? — A meni
se zdi, da sem dejal Stirideset kron.

Vseznal. O ne, ne, ti se moti5, trideset
kron si dejal.

Stipko. No, mogode, da sem tako rekel,
a pod Stirideset kron ne ostanem.

Vseznal. Pa za boZjo sveto voljo, kakSen
Elovek pa si ti? Vsako uro zahteva§ ve&! Toliko
ti pa res ne morem dati.

Stipko. Saj tega ne dajete vi, ampak
neumnezi, katerih je na stotine!

Vseznal. Ah, moléi o tem. — No, vsaj
do jutri ostani, jutri se bova dogovorila. Alibos:

Stipko. Ce Ze ni drugale, pa prespimo
to stvar, no. Toda poprej moram $e v gostilno.

Vseznal. | saj ti ne branim. Samo popre;j
mi prinesi iz spalnice tisto knjigo, ki je na mizi.

Stipko. To se Ze naredi, precej jo boste
imeli. (Odide skozi stranska vrata)

Vseznal (oblede spalno suknjo). Ta presneti
Ti&ek je zares nesramen &lovek! Stirideset kron,
to je vendar pretirana zahteva ! Toda kaj hoem?
Brez njega ne morem biti, svojo stvar prav
dobro razume. No, morda pa jutri ne bo tako
svojeglaven in trd, (Sede za mizo in bere.)

Deveti prizor.
Vseznal. Napetnik.
Napetnik (pridivia v sobo). A tukaj je,
malopridnez! Le poakaj, jaz ti Ze pokaZem,
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kaj se pravi druge ljudi imeti za norca ter jih
barvati! (Zgrabi Vsegnala za ovratnik ter ga
tepe s svojo pdlico.) Ti niévrednez! — potepuh!
— goljuf! — ti slepar — ti —

Vseznal. Pomagajte, pOmaga' te! (S tefavo
se mu igtrga,) Ali lepo vas prosim, ljubi moj
moZ, kaj vam pa je? — In pa kaksni ste:
Ha, ha ha! Kakor bi bili pri§li naravnost iz
pekla, tako ste ¢roi — —

Napetnik, Kaj, kaj? Sedaj se mi bode
pa Se posmehoval? Jaz te bom Ze nautil, le
postoj! (S povzdignjeno palzco hoée wvnovic nad
Vsegnala. Ta pa gbefi za mizo. Napetnik za njim;
tekata okrog mize.)

Deseti prizor.
Prejsnji. Brzobogat. Policaj.

Policaj in Brzobogat (‘vstopita ter osupnem).

Policaj (prime Napetnika za ovratnik). Ka-kaj
p-p-pa d-del-la-te tu-tuk-kaj?

Napetnik. Kaj delam? Tega-le vragovega
sleparja bom premikastil.

Policaj. Z-za-ka-kaj?

Napetnik. Sem-le poglejte zakaj! (Po.fm':fe
mu svoj pobarvani obraz) Ta prekvati goljuf
me je za moj dragi denar vsega poérnil.

Policaj. T-tak-ko? (Brgobogatemu.) V-vas
t-tudi ?

Brzobogat, Da, da, tudi.

Vseznal. Toda prosim, saj ni res!

3*
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Napetnik. Kaj? da ni res. (Hoce s palico
nadenj.)

Policaj. M-mi-mir! (Bryobogatemu.) A-al-li
j-je t-to p-pravi? :

Brzobogat. Da, pravi.

Policaj (Vseznalu). V-vi s-st-te o-o-bdo-
dolZz-Zeni, d-da s-st-te t-te g-go-s-gos-p-pode
o-om-mot-til-li i-in p-pob-b-ba-bar-vali.

Vseznal, Kaj? Jaz naj bi bil te ljudi
omotil in pobarval? To je grdo obrekovanje,
podlo obrekovanje Ravnokar sem domov priel,
kako naj bi bil potem to storil, esar me dolZite?

Brzobogat. Meni se hoce skoro tudi do-
zdevati, da ni bil ta gospod. Glas tega Eloveka
je drugafen, kakor je bil onega, ki nas je
namazal s €rno barvo, Toda v tej sobi je bil,
imel je ravno tako suknjo.

Vseznal, Kaj pa, ko bi bil Stipko Titek?

Enajsti prizor.
Prejsnji Stipko.

 Stipko (s knjigo pod pagduho vstopi). Tukaj,
gospod doktor — (Osupel obstane,) Kaj pa je
to? Ha, ha, ha! Ta je pa nekaj vredna, ha, ha, ha!
Vseznal. Ti ljudje trdijo, da so bili v moji
nenavzoénosti tukaj omoteni ter potem v omo-
tici pobarvani, kakorsne vidi§; ali si ti to storil?
Stikpo. Tristo medvedov! To trdijo ti
ljudje ?
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Brzobogat. Da, da, ta Clovek je bil; sedaj
ga pa po glasu &isto dobro poznam; ne res,
gospod Napetnik ?

Napetnik. Da, da, ta Elovek je bil.

Stipko. Gospoda moja, meni se vidi, da
se motite,

Brzobogat. Nikakor ne! Kaj nam niste
dali poduhati steklenilico, da smo padli v
omotico.

Stipko. I, kje pa?

Brzobogat. No, kaj ni res?

Stipko. Ni res, jaz tega nisem storil,

Brzobogat, Kdo pa je bil to naredil?

Stipko. Visami ste si krivi omotice Zakaj
ste pa drzali nos nad steklenifico? Ce bi tega
ne bili storili, ne bi bili omoteni. Kdo vas je
pa silil?

Napetnik. Meni ste tudi dali stekleniico
poduhati, in ko sem v omotici spal, ste me
namazali crno,

Stipko, Ha-ha-ha! Ta je lepa! Ko je
spal, takrat me je videl, da sem ga barval.
Kaj spite kakor zajec z odprtimi oémi?

Policaj. K-kak-ko s-se p-pi-§-Sete?

Stipko (ga oponas"a ter tudi jecljaje od-
govarja). Jaz se piSem za_ Snpka Ticka,

Policaj. K-kak-ko? S-3-3- -8t 7

Stipko. Ze prav, Ze ‘prav: Stlpko Ti&ek.

Policaj. P-po-v-vej-te, k-ka-k-ko s-ste t-to
n-na-nar-nared-di-1i?

Stipko. O, to pa z najvedjim veseljem!
Poglejte, to-le stekleni&ico sem vzel ter o dal
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vsakemu pod nos, vidite tako le (dene mu ste-
kleniéico prav pod nos; policaj se hitro odmakne),
potem so morali do deset Steti in nato so
zaspali. Potem sem pa vzel posodico s &rno
barvo, pomoéil Copi¢ vanjo in vsacega tako-le
pobarval. (Pri zadnjih besedah prav urno policaju
potegne parkrat po obrazu.)

Policaj. V-vi s-st-ste z-z-zap-prti.

Stipko. Sedaj pa res % ne! Pa danes
tudi ne utegnem v zapor, jutri pridem. (Sede
v naslonjaé.) Tako! A-hal Le odpodijmo se
malo od truda! Ha, ha! Vsi ste jo dobili pod
nos in vsi ste nafarbani, zlasti pa skopi doktor.
Ha, ha! Tako se mas€uje Stipko!

Vseznal. O ti prekanjeni slepar! :

Stipko. Slepar je nekdo drugi! (Kafe
na Vsegnala,)

Policaj. V-v im-men-nu p-posta-ve. (Za-
grabi Stipka za vrat.)

Stipko. Strani, pravim! (Sune policaja, da
pade na tla.)

, Policaj. P-po-pom-mag-gajte! p-po-pom-
mag-gajte | 1

Napetnik in Brzobogat (planeta na Stipka,
da bi ga zlekla iz naslonjaca. Policaj tudi vstane
ter se hode lotiti Stipka. Stipko vse odbija. Nastane
pravcato ruvanje, ki se konla s tem, da Stipko
vse pomele po tleh na kup, na kar Stipko hitro
nanje sede ter od wveselja s kapo maha. Takrat
pa hitro zastor pade.)

b



Vaski skopuh.

Igrokaz v treh dejanjih. — Spisal Soski.

(Ponatis iz ,Zore 1. 1895.)

Osebe:

Lakota, skopuh.

Jecljaj, vascan.

Zlomek, njegov brat, berad.
Gomilar, staréek vdovec,
ékratje.

Dejanje se vr§i v kmetski vasi.

y






Prvo dejanje.

Prvi prizor.
Jecljaj in Zlomek stojita v mraku pred hiSo.

Zlomek Ves kaj, Jecljaj! — Jaz in U
sva dva — ti si ti, jaz sem pa jaz. Ako bi
kdo naju vprasal po pameti, dejala bi mu lahko,
da je priSel na Kras po vode. Oba sva, kakor
bi enega skril in drugega pokazal. Odkar pa
solnce mrka in mesec trka, biva med po3te-
nimi ljudmi po3tena navada, da ne draZijo
drug drugega s skrivnostimi. Ti pa se mi mrdad
in menca$ nocoj, kakor bi vedel bogve kaj.
Ce ves, povej, e pa nole§ povedati, ostaneva
si vendar, kar sva. — Lahko no€ tebi in tvoji
skrivnosti! (Hoée oditi.)

Jecljaj. No, no, Zlomek, ne bodi taka
kislica. Saj sme menda &ovek tudi v 3ali ka-
tero reéi. Torej poslusaj, da ti povem,

Zlomek (stopi za korak blife). 'Toda resno,
ker danes sem vstal z levo nogo!

Jecljaj. Tvoj brat —

Zlomek (naglo in srdito). Jaz nimam brata!
(Hoée oditi,)
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Jecljaj (ga pridriuje). Lakota je pripravil
Gomilarja na boben. Jutri popoldne bo draZba,

Zlomek (stopi strmé korak nazaj). Bezi!
Res? Ta &na duSa, ta krepelec stari, zgaga
skopuskal — In tega imenujed ti mojega brata?
— Pahnil “me je iz hiSe, prevaril me je za
doto, sedaj pa odira in slepari postene ljudi.
— Kdaj sem pa jaz koga osleparil, odrl ali
pahnil iz hi§e? — Lakota je lakota, jaz sem
beraf, toda posten C&lovek, kakor me je Bog
vstvaril!

Jeeljaj Saj tudi ne trdim, da nisi po-
§tenjak; emu bi tedaj ongavil? Saj ve$, da
mi je na jeziku, kar hranim v srci. To pa
vender ni lepo o tebi, da tako sovrazis Cloveka,
ki ti je brat, bodi Ze poStenjak ali slepar.

Zlomek. Glej ga Smenta! Kdo ti je na-
tvezil, da ga sovraZim: — Ni ga ne sovraZim,
prav listo ni¢; zato se pa tudi izpovedal nisem
tega greha o Veliki nodi. Jaz bi samo rad, da
bi ga srefala pamet, da bi spoznal svoj greh.
Vidis, Jecljaj, tako je; ne sovraZim ga pa ne.

Jecljaj. No, glej, saj nisem mislil na so-
vradtvo, toda pri§la mi je beseda tako na jezik,
da sem jo moral blekniti. Pravil in trdil sem
vedno, da si dober Elovek, zato pa ne refem
nobene Zzali besede veé, ;

Zlomek. Malo-vode se bode steklo vet
in zgodilo —

Jecljaj (prestrasen). Tiho! Glej ga, tam
prihaja!
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Drugi prizor.
Prej$nja dva in Lakota.

Lakota (vstopi od leve in postoji zamisljen
sredi odra). No, Sara res ni vredna bogve kaj,
a nekaj bo vender, nekaj! Da se le blago
spefa v denar, pa je dobro. Z blagom ne
more Clovek dandanasnji nikamor, (Zagleda na
tleh star gumb in ga pobere) Hej, élovek ne
ve, a Cez sedem let vse prav pride. (Viakne
gumb v fep.) — Eh, butica! (Udari se ob gelo.)
Tudi Repinovca bo treba kmalu potipati, dru-
gale se mi vrag zadolzi, da ne spravim reparja
od njega, ako ga trikrat ob tla telebnim. (Stopi
za korak naprej; nekaj mu zacvenketa pod nogami;
pripogne se.) Denar! Kaka Sestica! Eh, vrag,
kos ubite steklenice! (Vrie nevoljno proé.) —
Le Cakaj, le, ti mi pa ne uide§, Gomilar! Po-
kazem ti, kako se plafujejo dolgovi, kajti za
nos se ne dam voditi, posebno od take 3leve
ne... Oberem te do bele kosti.,, Hej, Vrbanéek,
ni¢ strahu, vse nase! Tristo rumenih, ti si
pravi lisjak, pretkan in premeten ves, kar te
je. Kaj so drugi! (Hoce oditi.)

Zlomek (glasno in zbadljivo). Bog nas varuj
kuge in Lakote!

Jecljaj (mu miga in namefikuje, naj moléi.)

Lakota (se ogre osorno). Ti pes! (Hoce
oditi,)

Zlomek. Ti volk!

Lakota. Kaj lajas?
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Zlomek, Kaj tulis?
Lakota. Saj Se se snideva! (Odide.)
Zlomek (hudomusno). Drevi, kaj ne?

Tretji prizor.
Zlomek in Jecljaj.

Jecljaj. Smentan bodi, ti pa zna$§ potipati
Eloveka!

Zlomek. Kaj meni§, da se ga bojim? Jaz
povem vsakemu, kar mu gre, in nikdo me Se
ni pogoltnil zato.

Jeeljaj. Hm, raca na vodi, a vsak ni, da
bi imel srce na jeziku, kakor ti. Naj se pes
obesi, jaz bi se ne upal drezati vragu pod nos.
Pripravil bi. me Sment Se lahko kam, kamor
si ne Zelim nikdar priti.

Zlomek. Ej no, kam neki?

Jecljaj. Nese me lahko v sodnijo. Tja pa
ne maram, rajsiizgubim devetindevetdeset pravd
in sedim doma za zapelkom.

Zlomek, Ha, kako si tuden! Dveh , Skricev®
bi se bal? Vsi 8krici“, kar jih Zivi pod solncem,
jaz pa sam, in ne vstra§im se jih. Jaz bi jim
pokazal, kako se brusi pete

Jecljaj. Mari se ti pravi zastonj Zlomek?

Zlomek. A CZakaj Jecljajéek! Odzvonilo
ni Se zadnjemu mrlicu. Zgodilo se bode fe
marsikaj, kar se e ni,

Jecljaj. Pride pa zopet kaka Zaltava na
vrsto, kaj?



45

Zlomek, Usesa imej nastavljena in odi
odprte; v Stiriindvajsetih urah zgodi se nekaj!
— Lahko noZ! Nikar ne sanjaj tezkih sanj!
(Odide.)

Getrti prizor.

Jecljaj (sam). Cuden Clovek je Zlomek.
Pogten, dobrega srca, a zvit kakor kozji rog,
in skrit kakor polh v duplu. Raca na vodi,
rad bi imel njegove lastnosti, Drugega nima
nego pot, po Kkateri hodi, in prazno malho, a
vender ga imajo povsodi radi. Hej, Jecljaj. da
bi imel ti njegov jezik, kaj bi dall Kolikokrat
sem se reveZ jezil sam na se, ko sem bil ob
nedeljah z drugimi v kr&mi pri Bobku! Vsak
je povedal katero, samo jaz sem se drZal,
kakor da sem zastavil jezik. In e sem po-
skusil ovaliti katero, sem pa tako nerodno
majal in obralal jezik, da sem povedal mesto
smeSne neumno. (Zagvoni ,Zdravo Marijo.*)
Hej, skoro bi bil pozabil, domov moram. Zic
vine 8e nisem napojil. (Sname klobuk raz glavo,
se prekrifa in odide.)

(Zastor pade.)



Drugo dejanje.

Prizorisée: Ragpotje. Noé. Mesec sveti.

Prvi prizor.

Lakota (stoji g lopato in kopalo na raz-
potji, pod pagduho tiS¢i letoraslo leskovo mladiko,
Ozira se pagno okrog sebe, poloi lopato in ko-
pado na tla). Sam sem, hvala Bogu! Opazila
me ni Ziva dufa (Oglasi se éuk, Lakota se sirese,)
Ti mrha Skratja, povsod te vrag nosi. Doma
se mi derei cele nodi in mi ne da§ miru, sedaj
se pa prihuli§ §e sem, Cakaj, pokaZem ti, kdo
sem jaz ... Hu — u — usss! (Mahne 7 le-
skovko; zaéuje se frfotanje) Aha, si Sel, ti Skrat
&rni; huuu, vrag, ne Zivall (Ura bije; Vrban
Steje) ena, dve ... (do enajst). Cas je, Vrban,
da se loti§ dela, Bog daj srefo! (Pricne risati
7 leskovko kolobar, a med tem zaSumi nekaj.)
Vraga, sam ne vem, kaj mi je nocoj. Pladen
sem kakor otrok v srajci. Vsak Sum me pre
stradi; pa bodi, kar hote, nocoj ali pa nikdar!
Kresni vefer je le enkrat v letu in le enkrat
v letu cvete zaklad. — Bog daj dobro. (Na-
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pravi ris x leskovko in natrosi praprotmega se-
mena; zaduje se tajno vrSenje in pif, naposled
Zvifganje.) Aha, bo Ze! (Lakota se strese,) Sveti
kriz boZji! (Zaslisi se rofljanje verig, potem tri-
kratno ZviZganje,)

Glas (7a kulisami, votlo). Kdo si?

Lakota (bojece in tiho). Jaz.

Glas (osorneje). Kdo si?

Lakota (plaino, a glasneje). Jaz. (Zopet
rofljanje verig in Fvifganje.)

Glas (od bligo in moéno). Kdo si?

Lakota. La-Lakota sem, Vr-Vrban — —
(Za Fkulisami tulenje, Fvifganje in rofljanje %

verigami.)

Drugi prizor.
Lakota in Vrag.

Vrag (plane no oder tuleé in rohned). La-
kota — Lakota — Ime kaZze moZa, a ne verujem
imenu; zato povej odkrito, kar te vprafam, ce
ne — (Udari g nogo ob tla,) — Komu sluZi§?
— (Lakota se gvija in obotavlja, 7 obraga se mu
bere strah in groza.) Odgovori, ali — (Tulenje
in Fvifganje za kulisami.)

Lakota. Ni — ko — mur — ;

Vrag. Laznik! Govori, zakaj si me pri-
klical? (Za kulisami cvenka denar.)

Lakota, Bo — bog (Nemir od zadaj se

ponavlja.)
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Vrag. Vprasam te zadnjikrat! Komu sluZis?
(Denar cvenka zopet.)

Lakota, Du — du — hu —

Vrag (srdito). Pes, ime povej; duhov je vet!

Lakota. Hu — hu dobnemu,

Vrag. Pravo ime. €e ne — (Stegne roki,
kakor bi ga hotel zgrabiti.)

Lakota, Hu — di — &u — (Surov krohot
za hkulisami.)

Vrag. Kaj ljubis nad vse?

Lakota. De — nar — (Zvijganje in rofljanje.)

Vrég. To Se ni ni¢! Nadtej mi vse, kar si
storil meni v ast!

Lakota ( prosé). Saj ve — ve§ ve — veste —

Vrag. Cas je kratek, a plagilo je veliko.
(Cvenkanje denarja.)

Lakota. Pisal sem kriviine radune —
(Zviiganje za kulisami.)

Vrag (osorno). Govori jasno, fe ne —
(Od wseh strani se prikafe polno crnih rok, kakor
bi ga hotele pograbiti )

Lakota. Osleparil sem za 150 goldinarjev.

Vrag (zarefi vanj). Koga, dusa?

Lakota. Re — Re — pinovca — (Suroy
krohot za kulisami.,)

Vrag. Eno dobro delo. Naprej!

Lakota. Prevaril sem malovrednega po-
tepa — —
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Vrag (ga popade, kakor bi ga hotel vreéi
ob tla; izra kolis priskadejo &rne poSasti, ki
mahoma zopet izginejo). Poberi se! Hudi& ne
kup&uje z drobizem!

Lakota (naglo). Brata, brata sem osleparil
za dedstino, pahnil sem ga od hife —

Vrag. To je nekaj, a Se premalo. Dalje.

Lakota. Goljufal sem, kalikor sem mogel.

Vrag. To zna vsak, Ve¥ Se kaj?

Lakota. Nig, ni¢ ve¢, samo — sleparil sem.

Vrag. Zeli§ samemu sebi dobro?

Lakota (prosé). Zelim,

Vrag. Torej nadaljuj! (Denar cvenka,)

Lakota. Nekega dedca sem —

Vrag (garohni). Ali ve§, s kom govori§?

Lakota, Zapisal sem mu petsto namesto
dvesto —

Vrag. Dusa! Reci torej: Gomilarju! (Zvi-
{ganje, krohot in tulenje za kulisami,) Ne boj
se, sluzil si mi zvesto; a jutri pride Gomilar
Se k tebi —

Lakota (nestrpno). Naj pride, naj pride!
— Plaégilo! Platilo!

Vrag. Koliko zahtevag?

Lakota (vinemirjen). Dosti mi ne mores§
dati, preveZ tem manj!

Vrag. Naj bo, kakor holes! (Zabrlizga na

¥s50 moc.)
4
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Tretji prizor.

PrejSnja dva, Roj Skratov se pridrvi od obeh strani
na oder; na sredo pade tezka vreéa, Hudii ZviZgajo, se
spakujejo in plesejo,

Lakota (objame hlastno vreéo). To je moje?
Vse je mojer

Vrag (hudomusno). Ne vse!

Lakota (ragjarjen). Ti Sleva, slepar! Ti
kurja smrt, mulec, kozlobradec! Ti si hudi¢?
— Kaj 8e! Slepar si, kozel, ,figamoZ®! (Zgrabi
lopato in se spravi nad hudice.)

Vrag. élovec‘ic, stoj! Hudi¢ ni Clovek!
(Svojim drugom): NaloZite mu vrefo na rame
in spremite ga do vasi!

LaZota. Ni treba, pojdem sam.

Vrag. Drii jezik za zobmi! — Ker si
tako drzen, zapomni si, kar ti povem. Ce
razveze§ vrefo, predno dojde Gomilar k tebi,
spremeni se ti ves denar v steklo in Erepinje !
(Spaki nalofé Lakoti vreco; vsi odhajajo.)

(Zastor pade.)



Tretje dejanje.

Drugega dne gjutraj. Lakota sam doma v sobi.
Sredi sobe lefi odprta wreca, okrog nje po tleh
londene Crepinje in ragdrobljeno steklo.

Prvi prizor.

Lakota (koraka jegno po sobi; wrat ima
obvezan, kaslja in kolne). Svet je zvit, zapeljiv,
hudoben; postene dule ni vef pod solncem,
Sami vragi, spaki, Skrati. Zavist se bere vsem
z obrazov. Obrekovanje je vsem na jeziku,

hudobija v srci. — Nikomur ne zaupam veg,
tudi samemu sebi ne. — Butical — Rado-
vedneZ! — Ubogati si moral hudi¢a! — Tumpec!

(Bije se s pestjo ob celo,) Kaj ti pomaga sedaj
ves trud in upanje? Nakopal si si naduho, za-
prayvil si pljuéa, smrt te je pilila... (Strese
se.) Uuh! — Mesto zaklada ima$ vrefo epin;
huuu! Kako trapast je Clovek! (Omahne obupno
na skrinjo,) Konec me je! Umorila me je zavist,
hudobija in nevoséljivost drugih. Preganja me
vse, nikdar in nikjer nimam miru. — In &emu?
Ker pravi€no terjam, kar mi gre, ker sem po-
Stenjak, ne dad6 mi miru. Pravijo, da sem
bogat, zato me zavidajo in sovrazijo. Pravijo,

4%
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da sleparim in odiram ljudi. Kaj morem jaz
zato, Ce drugi ne znajo gospodariti? Kdor ne
zna, uti naj se! (Vstane, se oprezno ozre proti
oknu. Nato privzdigne desko v podu, vzame igpod
nje star, rarjavel klju¢ in odpre skrinjo. I7 nje
igvleCe rejeno modnjo, spusti se na kolena in jame
prestevati) Oj cekin€ki, moji cekincki! (Stiska
mosnjo k sebi) Vi ste veselje mojega revnega
srca! Le vi mi sladite Zivljenje sredi zlobnega
sveta! Va§ blesk je svetlejsi nego solnéni Zzar!
Najsi solnce vtone za velno, ugasnejo zvezde
na nebu, mrkne mesec — meni bo vender
vedno sijalo solnce, dokler objemam vas, dragi
moji cekinéki! Razven vas nimam prijatelja
na svetu. (Izvlede Sop bankovcev.) In vi papirki,
nebeske podobice, kdo zna vaso vrednost: Vi
ste zaplata, s katero se zakrpa in zaloZi vsaka
vrzel na svetu! Vi ste kljug, ki odprete sleherna
vratal Kjer ste vi, ni Zalosti, ni nesrele; z
vami prebiva blagor in zadovoljnost. A vendar,
malo vas je, malo, malo. Da bi bili pod mojo
streho vsi, kar vas je raztresenih po vesoljnem
svetu! Kako srefen bi bil! Spal bi z vami
sreten, srefen! (Dolg molk. Glavo nasloni na
skrinjo ves zamaknen v sladke misli, slednjic se
dvigne kakor v snu) Toda revez sem, velik
revez! Da bi narasel kupéek vsaj Se za toliko!
(Pokaje 7 roke.) Mirneje bilo bi mi potem
srce in sladko bi se zazibal v sanjah, ako bi
smel redi ali vsaj misliti si: Hvala bodi Bogu,
dovolj imam! Ni na svetu meni enakega, ni-
kogar ne potrebujem. A daleZ, dale¢ sem Se
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oddaljen od one srele! (Zagleda vredo,) Ti —
tili — (Vzdihne ter si otre solzo.) Da bi bilo
notri, kar — (Vzdihne zopet.) A svet je gad
in upanje je strup, vrag sam je pa slepar! —
Nikdar, nikdar ne bo$ srefen, Vrban! (Nasloni
glavo na skrinjo in ihti.)

Drugi prizor.
Lakota in Zlomek.

Zlomek (stegne pest skozi krife v oknu).
Nikdar — v stari koZi. (Lakota plane kvisku
kakor besen, obrife si naglo solze in obstane sredi
sobe,) — Kaj se drzi§, kakor bi se bil najedel
kisle repe? Morebiti si izprasal vest?

Lakota (popade palico ter jo gabrusi proti
oknu.) Poberi se, hudoba, Ti zavist zelena!

Zlomek (‘mirno). Mirno, VrbanZek, saj ni
zavist tako zelena, kakor se ti domneva.

Lakota. Poberi se mi, grdoba érna! Okno
je moje!

Zlomek. No, Ze grem, saj Ze tako prihaja
— Ze ve§ — sinoli, stari Gomilar, — Zdravo!
Vrnem se kmalu. (Odide.)

Tretji prizor.
Lakota (bled in osupnen). Prihaja — Ze
veS — starec — (Omahne na skrinjo ) Je li
mogoCe, da on ve, kaj je bilo — sinoi? —
Ne! Ni mogole! (Molk,) Rekel je le tako po
nakljucbi, Vendar — grozno! Grozno! — Jaz
nesreénik! (Sega si obupno v lase.)



Cetrti prizor.
Lakota in Gomilar.

Gomilar (vstopi skijuéen in rede s iresoéim
glasom). Hvaljen bodi Jezus Kristus!

Lakota (skoé'i prestrasen kvisku, a takoj se
ohrabri). Kaj Ze zopet prosijati§ in mijavkas?

Gomilar (prosé). Prosim vas lepo, potrpite
vsaj Se tja do jeseni! Takrat mi posije sin iz
Amerike in poplatam vam vse,

Lakota. Kaj meni jesen, sin in Amerikal
Daj mi, kar mi gre! Ziveti moram tudi jaz.
Cakal sem dosti dolgo; kar je prevec, je prevec.

Gomilar (prosi 3e mileje). Prosim vas, za
voljo boZjo, usmilite se me! Glejte sam sem,
Nikogar ni, da bi mi pomagal, odkar mi je
umrla rajnka. (Otré si solzo.) Premislite vender,
kako je tezko starlku samemu se preZiveti.
Rad bi — :

Lakota. Kaj meni za tebe in tvojo rajnko!
Tudi jaz imam svoje kriZe in tezave.

Gomilar (otira solze,) Oh, usmilite se!
Kam se hodem obrniti?

Lakota. No, $e kremzi se mi sedaj tu!
Vpragal te nisem za solze, marvel za denar,
Plagaj mi, sicer — tam so vrata! Pri meni ne
pomagajo ni¢ kisli obrazi in solze. (Gomilar
pade na kolena in tarna. Lakota mu obrne hrbet)
Le mijavkaj in cvili, kakor ti ljubo — (Hovdi
gori in doli ter zadene 7 nogo ob wreco,) Brez
denarja nobene milosti!
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Gomilar (vstane, otere si solze indeje resno).
Z Bogom! Toda vedite, da pravi¢ni Bog 3e
Zivi! A pri njem velja beseda: Brez pokore
nobene milosti! (Odide).

Peti prizor.

Lakota in Zlomek.

Zlomek (plane v sobo). Vragov hlapec!
Volk! (Lakota se stisne od strahu v kot in ne

zine besedice, — Zlomek grozeé se.) Tiii — kdo
si tiz— Te je li stvaril Bog ali te je bruhnil
iz sebe pekel? — Ti vragov zet! — Ce ne

ves, pokaZem ti izpovednika. (Udari se na prsa.)
Glej ga tu! (Lakota omahne.) — V mojih rokah
si. Toda $e je &as. Ce hole§, povrni, kar si
prisleparil, prekli&i drazbo, in poskrbel bodem,
da se stefe vse gladko. Ce pa ne mara§ sleti
stare koZze, odbila je ura tvoji srei

Lakota (prosé). Brat! Pomisli, brat —

Zlomek. Pomislil sem, toda noem ti biti
brat, dokler me ne ubogas.

Lakota. Ali brat, ljubi moj brat, daj se
pregovoriti! Dam ti oni kriZ tam v kotu; imam
ga Se od rajnke matere, kovinast je; lep denar
dobi§ zanj. Samo prosim te, da molCi§ o tem,
kar ves!

Zlomek (osupnen). Ti, si li Elovek, ka-li?
— Boga prodajas!? — Glejte, glejte, celo
Igkrjote imamo v vasil

Lakota. Jojme, ne kridi tako! Molfi o tem,
ne bo zaston;j!



Zlomek, Za se ne potrebujem nicesar,
drugim povrni, za kar si jih prevarill — (Oba
moléita nekaj casa. Lakota premisljuje in gleda
nezaupno v Zlomeka, potem pa se ojunaci.)

Lakota. Pa me toZi! Meni§, da se bom
dal vstrahovati od malharjev in potepinov’
Sam si, nikdo ti ne bo verjel pri sodniji.

Zlomek (porogljivo). Ho-ho, sam sem?
Kdo pa te je spremljal domov, kdo ti je na-
loZil vre¢o? Ha-ha-ha! (Lakota osupne, da ne
&rhne besedice.) — Se je €as! Ena beseda —
in reSen si, sicer pa pogubljen. Nocem te izdati
jaz, ampak izdali te bodo drugi, katerim je
ve¢ do tega nego meni. Jaz nimam nicesar in
tudi noem imeti nifesa; zahtevam pa od tebe,
da postane§ Clovek postenjak. Ne prosim dote,
tudi ne maram, da me vzame§ v hiSo in me
Zivi§, samo krivice poravnaj!

Lakota. Brat, usmili se me! Pomisli, da
me uniéi§! Dam ti toliko, da ti ne bo treba
beraéiti po svetu.

Zlomek.Povedal sem ti,da ne govorim za-se,

Lakota (pade na kolena in jame jokati.)
Brat, prosim te, kakor se Boga prosi!

Zlomek. Ne bodi prismojen! Vstani! Udaj se
in sreen bode$, Nikdo ne izve niesar o tem.

Sesti prizor.
PrejSnja. Jecljaj.
Jecljaj (plane v sobo 7 bidem v roki in
gleda strmé sedaj Zlomka, sedaj Lakoto). Je-li
— res, kar vidim, ali se mi ble — blede?
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Lakota (se zgrudi od strahu na tla in si
ruje lase). Izgubljen sem in unien —

Zlomek (Jecljaju, ki hoce dvigniti Lakoto).
Pusti, ga, pusti, saj mu ni sile. — Ali ti nisem
pravil sinodi, da se zgodi nekaj v 24 urah,

Lakota (S vedno wpije). Jojmeni, konZan
sem — konéan!

Jecljaj (zeva od zadudenjo). Kaaaj se je
zgo — zgodilo? Povej, ka — kaj se je — —

Zlomek. Potrpi malo, takoj zves! (Lakoti,
kojega spravi na skrinjo). Pameten bodi in udaj
se, drugate — Pri Bogu je milost, pri ljudeh
je nil (Notranji boj bere se z obraza Lakoti.)
Jecljaj bo prifa; daj mi roko in reci: Velja!
Preklitem draZbo in povrnem ves prisleparjeni
denar (Prime ga za roko) Torej velja?

Lakota (vstane in vikne). Velja!

Zlomek (ga objame). Brat, moj brat!

Jecljaj (zapiéi kagalec v éelo in zazeva,
kakor bi se mu zdanilo v glavi in rede). Eh,
sedaj umem! — Ali nisem dejal, da je Zlomek
zvit kakor kozji rog, toda poStenjak:!

(Zastor pade.)

v
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sreCna sprava.

Selska igra v treh dejanjih. — Priredil dat, Kriic.

Osebe:

Anton BreZnik, veleposestnik,
Joze, g

Stefan, } sinova,

Krémar.

Matej, zvonarski pomocnik.
upan.

Cotelj, berac.

Martin, vojak, sin krémarjev,
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Prvo dejanje.

V ozadju noy gvon (ponarejen iy kake primerne
tvarine) na vogu ali visoko obefen, lepo ovencan,
mlaji, zastavice i. t, d.

Prvi prizor.
Matej. Cotelj.

Matej. Nocoj nas &aka e teZko delo, Da
se spravi tak zvoz v zvonik, je treba krepkih
in sprefnih rok. Pa ni€ nas naj to ne skrbi.
Tukaj je izvrsten tesar, ki je napravil jako
primeren oder, ima pa tudi jako vesle ljudi,
ki nam bodo pomagali; kakor bi pihnil, bo
zvon v zvoniku.

Cotelj (ogleduje zvon). Lep zvonéek to!
Saj ga je bilo pa tudi Ze res potreba. Veliko
vasi sem Ze prehodil, kajti to zahteva moj
stan, to je, dolZnosti mojega stanu zahtevajo,
da obisfem razne ljudi, znane in neznane ter
zaradi tega seveda nekoliko bolj med svet
pridem, A to vam pa kar naravnost povem,
da tako slabega zvonila nisem zlepa naSel, kot
je imajo ti-le Krtinci. Kako jim pa tudi na-
gajajo povsod naokrog! Tega ne vé vsak, jaz
pa vem, ker Ze po svojem poklicu svet bolj
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poznam kot marsikdo drugi. Unkrat sem bil
v Strukljevi vasi v neki hisi, kjer me nekoliko
raj§i imajo kot drugod. Delal sem se jim ne-
koliko bolj domalega in se lepo grel pri peéi;
kar se zaéno pogovarjati, kako v Krtinah zvoni.
Hlapec pravi: ,Na Krtinah imajo vsak dan
praznik, ker tam vedno z vsemi zvoni®* —
»Pojdi, pojdi“, ga zavrne dekla, ,saj zvoni
vedno samo z velikim!“ | Ha, ha®, pristavi
hitro pastir, ,seveda, ker imajo samo en zvon,
pa Se ta ne zasluZi te &asti, da visi v zvoniku.“
Jaz se pa tudi spustim v ta zanimivi pogovor
in pristavim, kar sem slifal v neki drugi so-
sedni vasi. Tam so mi pravili: ,V Krtinah
imajo tako velike zvonove, da je kembelj, ki
se je neko€ snel iz zvona in padel na tla, pri-
letel s toliko mo&jo, da je obvisel na bobovem
steblu.“ Vsa Zast torej moZzu, kateremu je prisla
ta modra misel v glavo, da se je lotil novega
zvona.

Drugi prizor.
Prejsnja in Joze.

Joze. Kaj se pa zopet kregas in zabavljas,
Coteljéek?

Matej. O, Cotelj, ne misli tako hudo,
kakor govori, le to je prav glasno povdarjal,
kako zelo je bilo treba nasi podruZniski cerkvi
novega zvona, in da so si vas ofka pridobili
neminljivih zaslug, ker so nam na svoj rafun
omislili tako krasen zvon.
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Cotelj. Ali res, va§ ofka sami so ga ku-
pili? Ej, ej, tako blago je drago, to sem Ze
veCkrat slifal. A tega pa nisem le slifal, marve&
tudi sam videl, da so jako bogat va$ ofka; eh,
njih &rni gozdi, njih dolge njive, njih Siroki
travniki, in pa ta lepa Zivinica, in pa ti cven-
kasti tolarji in cekini. .. Lahko zvonove ku-
pu)e;o in jih! No, pa naJ ne bode oponoseno,
saj je za dobro, sveto rel. Marsikak olenaSek
se bo zmolil na njih ratun. — Pa ta-le JoZek
je tudi kaj vrl deZko. Se nikoli me ni zmerjal;
unkrat se mi je pa prikupil Se prav posebno.
Jaz sem bil Ze ves izhojen in mavha moja
precej tezka, kar pridrdra za menoj s svojim
iskrim belcem in pravi najprej konju ,eha®,
potlej pa meni: ,Cotelj, pa se raje sem-le
vsedi na moj voz, saj vidim, da Ze komaj
kreyvlja§.« Oh, kako sem rad sli§al to besedo.
Kaj ne, JoZe, da je bilo tako:

_Ioze Le nehaj no, — pa povej kaj bolj
novega !

Cotelj. To ti pa vendar le tudi redem, Ce
mi zameri§ ali ne, tvoj brat Stefan, tisti je bil
pa Se boljsi od tebe' to je bil zlata dufa za
me. In le zapomnite si, to so nek gospod Se

nkanceljnu“ povedali, nikoli ne bom pozabﬂ
resmce Tisti, katerega beradi hvah]o ni slabo
pohval}cn'“ NaJ ljudje govorijo Se tako hude
rei o Stefanu, jaz ne verjamem, in ko bi hotel
berau kdo verjen, bi jaz vsem ljudem pre-
rokoval : Boste videli, da se bo $e nagel pravi
hudobnez in da se Se izkaZe Stefanova ne-
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dolznost. Stefan je bil sicer nagle jeze, a zla-
tega srca.

JoZe. Sam Bog te uslifi in ti izpolni
to prerokovanje; kako bi bili vsi potolaZeni
pri nas!

Matej. Kaj neki delajo, da jih ni toliko
Casa. Zapovedano nam je, da ne smemo poprej
zvona premakniti z mesta, dokler ne pride
dobrotnik Anton BreZnik, ofe Zupan in po-
vabljenci. — Aha, oZe Zupan Ze gredé. Tam-le
pa Breznik.

Cotelj. O, zdaj pa le bezi, Cotelj! Zupan
ni¢ rad ne vidi ljudi moje vrste; in zdaj ima
Se bolj pogum proti vam, ker pravi, da so
neki paragrafi tam z Dunaja tudi menda zoper
nas., Memogrede naj opomnim, da bi bil Ze
skrajni &as, da bi tudi v naSo berasko korist
skovali kaj postav, ne pa samo v naSo Skodo!
(Hitro odkrevija.)

%

Tretji prizor.
PrejSnji. Zupan; nekoliko pozneje pride Bre¥nik od
druge strani.

Zupan, Ali gospoda Breznika Se ni? Zdaj
je najlepsa prilika, da se mu zahvalim v imenu
cele soseske; Skoda, da gospod Zupnik ne
utegnejo danes priti.

Matej. Ze gre, zdaj, zdaj bo tu.

Breznik. Sréno pozdravljeni, vsi dragi mi
gostje !
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Zupan (se odkaslja). Castiti gospod! V
imenu nasega prefastitega gospoda Zupnika, v
svojem imenu kot Zupan in v imenu cele so-
seske Vas tukaj prijazno pozdravim in se Vam
iz srca zahvalim za prelepi dar, ki ste ga na-
klonili nai cerkvi. NaSa vas je majhna in ni
bogata, torej si ni mogla omisliti primernega
zvonila. Vegkrat mi je bilo zelo hudo, ko sem
moral poslufati zbadljive zabavljice zaradi tega;
a odslej bode drugafe. Ponosni bomo lahko
Krtinci in lahko porefemo vsakemu dale¢ na
okoli: Ali imate pri vas kaj tacega? Castiti
gospod, sam ne vem, kako bi se vam dostojno
mogel zahvaliti za toliko dobroto, Veste, mi
smo kmetje, nimamo tako izbranih in gladkih
besedi; pa prepriani bodite, da imamo Cutece
srce, da znamo hvaleZni biti. Tega ste se Ze
lahko prepridali, saj Ze ve€ let Zivite med nami.
Stokrat, tiso¢krat, milijonkrat Vam povrni dobri
Bog, kar ste storili nasi soseskil Se naSih otrok
otroci se bodo hvaleZno spominjali te dobrote
in bodo molili za vas Bog vas ohrani, pre-
blagi dobrotnik, §¢ mnoga leta! Zivijo!

Vsi. Zivijo!

Breynik. Nchajte, nehajte, dobri otka
zupan, Kar sem vam storil, ni nikakorsna do-
brota, to je le moj stari dolg, ki sem ga hotel
s tem poravnati, Ali ni¢ veé ne veste, kako
je bilo pred dvema letoma, ko je bila moja
hifa in vse poslopje v nevarnosti? Ali ni¢ ved
ne veste, kako ste od vseh strani prihiteli in
steéno zadusili ogenj, predno.je 8¢ mogel na-

3



66

rediti znatno Skodo. Vi, preljubi Krtinci, ste
bili, ki ste mi redili poslopje in imetje. Srce
se mi je topilo, ko sem videl vafo plemenito
blagodusnost, solze hvaleZnosti sem pretakal.
In Ze takrat sem storil obljubo, da bom Vasi
cerkvi daroval v &ast svetemu Antonu, svojemu
patronu, kak poseben kin&, in glejte, danes
izpolnim svojo obljubo. Tukaj vam izrodam
lepo doneéi zvon, naj vam bo mili tovari§ v
veselju, dober tolaZnik v Zalosti, naj vzdiguje
vasa dobra srca na kvisko in kadar bodo moje
kosti gnile %Ze v &rni zemlji — pa boste slizali
zveler milega zvona glas, spomnite se takrat
BreZnika in molite za pokoj njegovi dusi!

Zupan. E, danes ne mislite na smrt. Mi
vsi Vam Zelimo, da bi $e prav dolgo, dolgo
ziveli.

Breznik, Tu imate tudi pismo, da je odslej
zvon lastnina vase cerkve. To pismo naj gospod
Zupnik dobro spravijo. Ime zvonu je Anton,
ker je to moj patron, pa tudi patron vaSe
cerkve, Zato je bila tudi moja Zelja, naj se
ravno jutri ob mojem godu zvon prvi¢ slovesno
oglasi. Zelim, da bi bil to pravi praznik, da
bi bilo vse veselo, mlado in staro, malo in
veliko. Naj se drugi tem bolj veselijo, ker se
jaz ne morem. ., .

Zupan. Vesclo pa, veselo, zato bom Ze
jaz skrbel. Vse mora biti v vencih — vse Zi-
dane volje. Zdaj pa kar hitro na delo, danes
mora biti zvon v zvoniku in vse dovrieno;
jutri bomo obhajali praznik, kakor$nega Se ni
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videla nasa vas. Ako potrebujete Se vel delavcey
in pomoénikov, kar recite, kar zapovejte.

Matej. Oce Zupan, bodite brez skrbi; v
kratkem bode vse dovrSeno. MoZje, hajd na
delo, kriz boZji! (Ragen fupana in Bregnika vsi
odidejo.)

Cetrti prizor.
Zupan in Bre¥nik.

Brenik. Oj, blagor vam, ofe Zupan, ko
ste tako lahko veseli; moje srce je pa vse
potrto! Ne bom ga imel yed pravega miru,
dokler se ne povrne moj Stefan; ne bom je
imel ve& vesele ure na tem svetu, dokler se
mi ne povrne ta izgubljeni sin, skesan in po-
boljsan. Grozovito je njegovo zloinstvo; svo-
jemu lastnemu oletu je hotel poZgati hiSo;
svojega lastnega oleta pripraviti na berasko
palico. Oh, to je v nebo vpijoe! Vendar —
vendar, ko bi se povrnil, pa bi pokleknil pred
svojega ofeta in ga skesano prosil odpuscanja
— odpustil bi mu in zopet bi ga sprejel za
svojega ljubega sina. Za njim pa ne bom hodil
— prosil ga ne bom, e tudi — Bog mi od-
pusti — e tudi na cesti gladu pogine. ..

Zupan. UtolaZite se, gospod, in prav trezno
prevdarite: morebiti ste' pa vendar le nekoliko
preostro ravnali z Stefanom. Res, da je to
stra§na hudobija: zaZgati hiSo lastnemu ofetu,
A tega pa ni¢ ne pomislite, da Se ni gotovo,
ali je va$ sin zaZgal ali pa kdo drugi. Ali vas

¥
b
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ne spreleti neka groza, e pomislite: kaj pa
e je nedolZen in sem ga jaz po krivici
odgnal od hiSe? Tujcu delati krivico je grdo,
kaj pa Se-le lastnemu sinu!? Jaz imam tudi
precej izkuSnje, pa moram regi, da_kolikor
morem jaz razsoditi vse okoli¢ine: Stefan je
nedolZen te krivde, katere ga dolZite.
Breznik, Pustite, ofe, pustite to ...

Zalibog se jaz ne motim ... Toda pojdiva e
midva pogledat, kako se bo delo odsedalo;
spravimo li sreéno v zvonik novi zvon ali ne!

Peti prizor.
Stefan in Cotelj.

Cotelj (pokuka na oder). Hvala Bogu, Zupan
je odSel. Zdaj se vsaj d4 kaka prosta beseda
ziniti, Tukaj-le bi bilo nekaj (zaéne trgati pa-
piréke 7 mlajey) za-me; tak praznik mora biti
tudi beral Cotelj prazni¢no opravljen; e dru-
zega ne, vsaj puseljc naj ima za klobukom! —
Tako! Zivijo gospod Breznik, ki je tak pre-
krasen dar podaril Krtincem ! Toda malo bolj
tiho, Cotelj, tam-le nekdo prihaja, Kdo bi
neki bil? Nekako znan se mi zdi. (Stefan vstopi.)

Sesti prizor.

=i Catelys 10, Stefan, moj dobri, moj ljubi
Stefanek | Kod pa hodi§, da te ni nikjer na
spregled? Ze vet kot dve leti te nisem videl!
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Caki no, da se te nekoliko nagledam; malo
postaral si se, e mi ne bo§ zameril, pa ne-
koliko shujSal. Ali ti je jeza Skodila, ali ti je
manjkalo jedi, povej no, govori! Jaz sem be-
raskega profesijona in znam dobre svete dajati
v tacih reéeh.

Stefan. Z4-me ga ni na svetu, da bi mi
mogel svetovati kaj dobrega. Cotelj, nekdaj
sva si bila prijatelja, ko sem te res rad imel
zaradi tvoje odkritosrénosti in dobrosrénosti.

Cotelj (se samosvesino namugne in pristavi)
Kaj ne, pa zavoljo moje poStenosti!

Stefan. Tudi zaradi postenosti. To je bilo
nekaj, a zdaj je pa najina zveza postala tesnejsa,
kajti zdaj sva si brata. Ti nima$§ ni¢, jaz nic;
ti nisi ni¢, jaz nisem nic,

Cotelj. O, brata pa e ne; e Ze tako
ho&e¥, pobratima si bodiva, da bode v&asih
tudi kaka bolj§a drobtinica padla s tvoje bogate
mize v Coteljnova §iroka usta. — Pa Sale na
stran, zdaj ni fasa uganjati burke — govoriva
resno' Saj zdaj ostane$ tukaj doma, kaj ne?

Stefan, Jaz? Nikakor! Po skrivnih potih
sem prisel semkaj in nepoznan hofem zopet
odriniti odtod. V hisi svojega ofeta nimam
nifesar ve¢ iskati in tudi nifesar vel najti, —
Zavrzen sem, pregnan od hiSe, zapuifen —
nimam matere ne odeta —

Cotelj. Stefan ponizaj se, ukloni se! Pojdi
k ofetu — poklekni predenj — povzdigni svoji
roki in prosi ga odpuscanja' Glej, kako je lepa
hidica tvojega oeta!l
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Stefan. Nekdaj je bila lepa, ko so e Zi-
veli moja ljuba mamka — ko sem imel $e na
svetu srce, ki me je ljubilo! A zdaj ni ve&
ljuba ta hiSa oletova — zdaj je gadja groblja
— v nji je dvoje kagjih src, ki se mi zdita
tem ostudnejsi, ker je eno — srce mojega
oCeta, drugo pa — srce mojega brata. In ti
dve srci me sovrazita... Ne, ne; oletova hisa
mi je tuja, in mi ostane tuja. Pro¢, pro¢ odtod!
— Pusti me, Cotelj, da brZ odidem in urno
ostavim nesreéni kraj, kjer me je zadelo pro-
kletstvo oetovo!

Cotelj. Pomiri se, pomiri, dragi decko in
poslufaj pamet. Kaj pa hole¥ zadeti?

Stefan. To bodi moja skrb. Stradati sem
se Ze navadil. In predno poprosim v domadi
hi$i za ko3&ek kruha, raje obleZim na cesti,

Cotelj. Jaz bi sicer vsled tega ne bil ne
na dobiku, ne na izgubi; vendar ne morem
molCati, ker se mi smili§, ko srefo tako pre-
drzno peha$ od sebe. Ne bodi tako trduvraten
in prevzeten, ali, da ti kar naravnost povem:
ne bodi tak norec! Glej, tvoj ole ni tako hud,
kot si ga misli§; ni ti Se ded3Cine odrekel,
maryed le Zugal. In verjemi mi — jaz tudi
kaj ljudi poznam -— in Se poscbno dobro
poznam tvojega oleta. Najbolj§a duSa je na
svetu, Takrat ga je bila premagala jeza in to
vem, da se je Ze stoinstokrat pokesal. Ponizaj
se in prosi ga odpu§lanja; bos videl, da se bo
vse poravnalo. In ravno jutri je najlep3a prilika
za to, Tvoj ofe je podaril soseski nov zvon,



ki ga je bilo Ze tako zelo treba, in tu bomo
obhajali tiko ,Zegnanje®, da ga Krtine Se niso
videle — glej, jaz sem si Ze naredil puseljc.
Srce tvojega dobrega ofeta bo posebno mehko
— in gotovo ti odpusti — :

Stefan. Kaj pa, ko bi ga zastonj prosil,
in bi me zopet odpodil po pasje od hiSe kakor
unikrat, in tisti priliznjenec, moj brat, bi mu
pa pomagal! Ah, te sramote ne bi prenesel!
Ne, ne, ne morem, poznam trdoglavca.

Ootelj. Prijatelj, ti se zelo moti§ zaradi
ofeta in zaradi brata, zaradi vse hide, ti sodis
napak in predrzno, — Kaj pa hode§: Ali menis,
da bodo tvoj ofe za teboj hodili, misli§, da
bodo pred te pokleknili in te prosili: ljubi
moj Stefan&ek, lepo te prosim, pridi, pridi
zopet nazaj, vse fe Zeljno prifakuje, brez tebe
nam ni mogole Ziveti! Pojdi, pojdi! Kakor
sem strgan bera&, pa pravico Se zmiraj ljubim
in zagovarjam. Otrok se mora ukloniti stariSem,
sin mora prej odnehati nego ofe!

Stefan. Vse prav tako; toda tega ne po-
misli§, kako grozovito sem bil razzaljen. Saj
se §e ve§ spominjati, ne, ko je predlanskim
jelo pri nas goreti, kako se je drugi dan go-
vorica raznesla po vsi vasi, da sem jaz zaZgal.
In kar meni ni¢ tebi nié, zapodili so me od
hi¥e, pregnali iz vasi, Otroci so s prstom ka-
zali za mano ... In tako obloZen s sramoto
in zasmehom in prokletstvom oletovim sem
moral iti po svetu ne vedog kako in kam.
O stradni spomini! Na novo se mi vzdiguje
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jeza in srd v ranjenem srcu. Pro&, pro€ iz tega
kraja, kjer me ima vse za takega zloginca!
Verjemi vsaj ti, Cotelj, da sem v tem nedolzen;
jaz nisem zaZgal, jaz ne, jaz ne!

Cotelj. Pomiri se, Stefan, pojdi z menoj,
da se na skrivnem pomeniva, kaj je ukreniti.
Za zdaj je Se najbolje, da ostane¥ prikrit; kaj
storiti jutri, to je 3e Cas ugibati. Le kar z
menoj pojdi! V srce se mi smili§! Meni po-
magajo drugi ljudje, naj pa Se jaz kdaj komu
kaj pomorem. Tudi bera¢ zna biti plemenitega
srcal! (Odideta).

(Zastor pade.)

Drugo dejanje.

Kmecka kréma, dve mizi, stoli i. t.d.

Prvi prizor.

Krémar. To je Zivljenje danes v nafi vasi,
kakorSnega Ze dolgo nihée ne pomni; to je
as Zetve za kr&marja, sedaj pSenica zori, treba
bo dobro srpek nabrusiti, — No, ta na§ BreZnik,
ta se je pa izkazal, ta; dokler bodo Krtine
stale, bo slovelo njegovo ime. Saj je pa bilo
tudi Ze sila treba novega zvona; stari je tako
brencal, da si je bilo treba ulesa magiti. (Gre
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Ik oknu pogledat.) He-hej! Koliko je svetal Od
vseh strani gredd, po pet ur daled so prisli,
ped in z vozom, — Glej no, tam le se pelje
Koval in Kovalica iz Nove vasi, za njim Sta-
cunarjev iz Modri$¢a z Zeno in fantkom, tam
bolj zadaj kruljevi Jurfe iz Suija s svojim
novim koleseljem, — — Ce vsi ti k meni
pridejo, kam jih bom dejal? In tam zopet
prihaja zvonarski pomo¢nik in nasi vrli tesarji,
ki so pomagali zvon spravljati v zvonik in so
bili sino¢ tako dobre volje pri nas. Take imam
rad; prines6 vsaj kak zasluZek. Tak ‘delavec
pride Zejen v krémo in ga kaj pese; predno
drugi Se-le za¥ne pokuZati, je ta Ze dva vréka
izpraznil,

Brugi prizor.
JoZe, Matej in tesarji.

Joze. Dobro jutro, ofe krémar. Danes nam
pa nosite na mizo najboljSega, ki ga imate v
kleti — od zida!

Krémar, Takoj vam postreZem; danes
sem Ze tako pripravljen na vel gostov. (Gre
ter urno pride z vinom in kruhom.)

Matej. To se pa mora rei, da ofe krémar
50 urnij in znajo priporoati ljudem svojo robo.

Joze. Danes, prijatelji, ga le z veseljem
potegnite, saj ste ga zasluZili.

Krémar. Tukaj sem vam, gospodje, pri-
nesel najboljfega. Bog vam ga blagoslovi, z
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boljsim bi vam ne mogel postrei. (Postavi kruh
in yino na mizo.)

JoZe. No, to je dale na okrog znano, da
take kréme ni, kakor je vaSa. Viznate gostom
postreti z jedilom in pijalo, in pa, kar je glavna
stvar — dragi niste!

Krémar, No, no, to Ze zahteva ljubezen
do bliznjega, da se potrudimo, in ljudi dreti
bi bilo grdo in greh.

Matej. Kje je pa va§ Martin zdaj?

Krémar. Hvala za vprasanje. Veste, Ze
dve leti je pri vojakih, Ze dolgo nam ni pisal,
tako da sem Ze nekoliko nejevoljen nanj.

JoZe. Ne smete tako prehudo soditi, tega
ni nala3¢ opustl, vojak ima vedno mnogo
opravila. Zdaj mora iti na vaje, zdaj na straZo,
zdaj ga major kam poslje, zdaj mu korperal
kaj ree; in & nole ozmerjan biti, se mora
vsak dan pridno snaZiti. Vidite, dragi ocka,
potlej pa ne ostane veliko fasa in veselja za
pisanje pisem.

Krémar, Seve, seve, to rad verjamem.
Toda vsi_niso tako pridni, kakor opisujete.
Jernafev Simen, ki je z na§im Martinom skupaj
pri enem regimentu, ta je bil Ze mnogokratzaprt.

Matej. A Jernaev Simen? Ce tega za-
pirajo, pa ni ¢udno, saj je bil zaradi hudobije
znan po celi vasi.

Joze. On je tudi kriv vse nesrede mojega
brata Stefana,

Krémar. Ko Ze govorite o svojem bratu,
povejte no, kako mu je.
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Joze. Ne vem. Odkar je Sel od doma,
nismo besedice sliSali o njem. O, kaj bi hotel
dati, ko bi bil danes tukaj, da bi se tudi vde-
leZil danasnjega praznika, Kako bi bilo stokrat
bolj veselo !

Krémar, Jaz bi tudi rad videl. Morebiti
je pa tudi on vojak, kaj se ve, poguma je
vedno dovolj imel. Tistega pa, kar so hudobni
jeziki CenCali o zaZiganju, dragi JoZe, jaz ne
verjamem,

JozZe, Vi mi prav iz srca govorite — kakor
vi pravite, tako tudi jaz mislim, toda kar se
je zgodilo, se je zgodilo — moj ole so se Ze
davno kesali, da so se bili prenaglili in ga za-
podili od doma!

Matej Dobri Stefan, kje je neki? Morda
je celo v Ameriki.

JoZe. Ne, tega ne verjamem. NajbrZ jo je
potegnil k vojakom.

Matej. Jaz bi bil tudi najrajii vojak, in kar
jezi me, ker so me izvrgli; kar srce mi veselja
poskakuje, kadar jih mime ,marsira“ cel regi-
ment z veselo godbo

Krémar. Prav pravite, Ko bi jaz ne bil
Ze prestar, in pa, ko bi me putika tako ne
stiskala, primaruha, precej bi jo potegnil v vo-
jake. Vojak je lahko ponosen in ve tudi kaj
povedati, in ¢e se je izkazal v boju, ima tudi
ast vse svoje zive dni, velkrat Se po smrti.

JoZe. Matej, zdaj pa pojdimo, zgodaj je
fe, moramo trezni ostati, bomo pa popoldne
nekoliko bolj podprli nafega vrlega krémarja.
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Krémar., Hvala lepa, gospodje! Vas pri-
cakujem. Z Bogom za ta &as!

Vsi, Na svidenje! (Gredd.)

Krémar. To so pa junaci to, in kozarce
so poplaknili, da se ne more poznati, Ze je
bilo kaj notri. (Odide.)

Tretji prizor.

Stefan (preoblecen, s ponarejeno brado).
Zdaj sem pa Ze tako napravljen, da me nihce
ne bo spoznal; lahko prosto hodim od konca
do kraja vasi. Cotelj, ta je mojster, ta zna
mladenifa premeniti v starca, Vendar vsekako
mi je Se treba velike opreznosti, kajti v tem
kotu se §e marsikaj Jahko stakne, Naj pride,
kar hole. Coteljcka bom slual. Pred vsem pa
treba previdnosti.

Getrti prizor.

Kr¥mar in Stefan.

Krémar. Dobro jutro, gospod! Pozdrav-
ljeni! S ¥em vam morem postreéi?

Stefan. Prinesite mi kaj dobrega! Truden
sem od dolgega potovanja in potreben pocitka
ter krepila,

Krémar. Takoj, takoj — pri meni se je
Se vsak gost pokrep&al, naj je bil Se tako truden,
laen in Zejen.
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Stefan (za-se). To rad verjamem, & mu
je dobro plafal. O, ko bi ti vedel, kdo sem
jaz! Precej bi mi yrata pokazal,

Krémar, Nate, dragi moZz, Bog vam bla-
goslovil — Pa od kod pridete, e smem vpradati ?

Stefan, Od kod? Od dale€ — daleg, Se
daled pro¢ od Avstralije sem potoval.

Krémar, Kaj — tam od Hrastalije, kjer
&rni divjaki stanujejo?! — No, pa pridite od
koderkoli, v nagi hisi vam bode dobro po-
strezeno.

Stefan. Da, od dale¥ pridem in prav vesel
sem, da dobim prostoréek, kjer se morem ne-
koliko odpotiti, — Kakor se mi vidi, obhajate
danes neko posebno slovesnost v vadi vasi;
vse je v vencih in zastavah in vaSa cerkvica
je vsa v cvetju, Kaj pa vendar je?

Krémar. Breinik, najbogatej§i moZ v nasi
vasi, je podaril — razumete, podaril nov lep
zvon, in ravno danes bo prvikrat pel in vabil
k sluzbi boZji, — Zegnanje je pri nas in zato
je vse veselo, — Seveda, tak gospod kakor je
Breznik, lahko kaj tacega stori — on, ki ima
vsega v obilnosti, Tak-le pa, kakor sem jaz
in e drugih veliko, si mora pa vsak krajcar
dobro ogledati, &e hote izhajati !

Stefan. Ali nima Breznik ni& otrok, da
more deliti taka kraljevska darila?

Krémar. O, ima! dva sina, prava junaka;
eden je posten mladenié, drugi pa — tako
pravijo — potepin.
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Stefan (jezen). Potepin!! (Se hitro umiri,)
Da, da, kakor se to rado godi na tem ljubem
svetu, Kaj pa vi, ofka krémar, e smem vpra-
Sati, ali vas pa ni Bog tako blagoslovil?

Krémar. Toliko, da se izhaja; le picli
zasluzki !

Stefan (7a-se). Grdi laZnik ti, kakor da
bi Ze ne bil videl njegovih tolarjev in cekinov.
(Glasno.) Tedaj pravite, da je BreZnik najboga-
tejSi v vasi?

Krémar. O, ko bi jaz imel le deseti del
njegovega premoZenja, ne vem, kam bi se
dejal od veselja. Pa vendar ni srecen !

Stefan. Zakaj pa ne?

Krémar, Neko skrito beleéino mora imeti
v svojem srcu. ReveZem silno veliko daruje in
priljubljen je pri vseh vascanih.

Stefan (7a-se). Svojega lastnega otroka
pa je neusmiljeno zapodil od hiSe. (Glasno.)
Ali pride tudi kdaj k vam v krémo P

Krémar, Skoro vsako jutro na dober za-
jutrek pa kratek pomenek. O, veckrat kako raz-
dereva o starih ¢&asih, ko smo bili Se mladi.
Lejte, lejte, ravno prihaja tam izza vogla —
precej bo tu!

Stefan (7a-se). Zdaj pa le previdnost!

Peti prizor.

Breznik. Dobro jutro, ofka kr&mar, pri-
nesite mi zajutrek, kakor po navadi. Pa hitro,
danes se mi posebno mudi.
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Krémar. Precej, precej gospod BreZnik !
(Gre.)

Breznik. Ali ste Ze tudi pokoncu? Vi ste
iz okolice, je-li?

Stefan. Da, gospod.

Breznik Slisali ste, kaj ne, o nasi slavnosti,
pa ste prisli tudi pogledat?

Krémar. Tako, gospod BreZnik, ali se ne
pravi to hitro stre¢i? (Bolj tiho.) Ta-le moZ
pride od dale¢, tam od Hrastalje; ta je obhodil
Ze ves svet; pomenite se kaj z njim, on mora
veliko vedeti. Jaz imam pa posla ez glavo.
(Odide,)

Breznik, Vi pridete iz daljne deZele?

Stefan. Res je, da sem Ze obhodil veliko
sveta, pa nikjer se mi ni zdelo tako lepo, kakor
tukaj. In ko sem se pribliZal vadi vasi in ogle-
doval lepe sadonosne vrte pa krasno polje, bil
sem kakor ginjen v srcu. Glejte, ta vas me
Zivo spominja mojih otroskih let; prav tako
kakor tukaj je bilo pri nas doma, .

Breznik, Kje ste pa doma, dobri moZ:

Stefan. Tam blizo hrvaske meje je tekla
moja zibelka.

Brezaik, In kam nameravate zdaj potovati ?

Stefan, Oh, gospod, dalet, dale¢, najraje
tako dale?, da bi pozabil na svoj dom. Tam
bi zadobil morda zopet svoj dudni mir. Naj-
raj§i bi $el na kako boZjo pot, morebiti bi tam
nafel zdravila svojemu ranjenemu srcu, Glejte,
velik dolg imam na dusi; toda nikar ne mi-
slite, da sem kak roparski zlo&inec. To ne, a
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ubog, nesreen ofe sem, ki je izgubil svojega’
ljubega sina.

Breznik. Kaj, ubogi ofe, ki je izgubil syo-
jega sina? Povejte, govorite!
€8 JEE S8

Stefan. Oprostite; nerad razkrivam stare
rane; Ze spomin sam mi je silna muka,

Breznik, O le govorite — jaz razumem
vaSe bolefine in imam soCutje z vami. Gorje
se loZe nosi, ako se razodene sofutnemu pri-
jatelju. Ako bi vam mogel kaj pomagati, iz
srca rad bom to storil, Narotite si, kar si Zelite,
platam vse jaz. (Vrie tolar na mizo.)

Stefan (za-se). Dobro! Naslikati ga holem,
da bo videl samega sebe kot v ogledalu. (Glasrzo)
No, e zZe holete izvedeti na vsak nain, vam
povem Ze dolgo Casa begam okrog po svetu
brez miru, V moji rojstni vasi se je neko& zgo-
dilo hudo zlolinstvo in vse je govorilo, da je
bil zlo¢inec moj sin. Celo jaz sem bil tako
slep, da sem brez preiskave verjel ljudski go-
vorici. Z mojim sinom — sam ne vem, kako
je Ze to prislo — sva bila ve¢ Casa nekoliko
navskriZ, in to me }c §e potrdilo v krivinem
sumnilenju, V prvi ]EZI. sem ga hitro zapodxl
od hife, s sramoto je moral zapustiti dom in
rojstno vas. Celo prokletstyo sem vrgel za
njim na pot, Tako je priSel na ptuje — brez
denarja, brez Casti. Toda pregovor pravi: Nié
ni tako skrito, da bi ne bilo kdaj ofito; tiko
je bilo tudi tukaj — v kratkem je priflo spo-
rodilo, da te hudobije ni zakrivil moj sin. Na
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vse strani sem pisal in posiljal sporoéila, toda
prepozno — prepozno je bilo moje kesanje!
Breznik. O, grozovita usoda! In kaj je
prislo potem?
Stefan. Kaj je prislo potem? O, bilo je

prepozno — moj sin je bil mrtev — umorjen
po oletovi roki!
BreZnik, Mrtev! — O, za Boga!

Stefan. Da, mrtev! Obupal je in samega
sebe konéal.

Bre#nik, Nehajte, nehajte! Preve: ste Ze
povedali.

Stefan. Glejte, zato me tako silno muti
huda vest, in moje srce ne najde miru nikjer
— nikjer! Povejte, kaj zasluzi ofe, ki je kriv
smrti svojega lastnega sina! — Kaj zasluzi?

Breznik. Nehajte, lepo vas prosim, ne-
hajte; zame je to preveé! Tu imate denar;
pojdite na romanje, in kamor pridete na bozji
poti, molite 3e za nekega druzega oleta, ki
ni manj nesrefen kakor vil (Odide ves utrujen
in prevzet.)

¥

x Sesti prizer.
Stefan, Posrelilo se mi je; pudica je za-
dela kakor sem Zelel. Skoro &utim, kakor bi
se jelo jasniti tudi v moji glavi. Zdi se mi,
da je tudi v mojih prsih nekoliko lazje. Taja
se! O Bog, podpiraj me! Daj mi mo¢, da
morem odpustiti! pomagaj mi, da morem celo

odpui&anja prositi!
6



Sedmi prizor.
Krémar. Stefan, ob koncu tudi Cotelj.

Krémar. Kam pa je izginil BreZnik?

Stefan. Kdo ve, menda je Sel domov; v
naglici je $e denar pustil tukaj.

Krémar, Seve, seve! BreZnik je danes
ves razmidljen. Danafnji praznik mu nalaga
toliko opravila in skrbi, da ne ve, kje se ga
glaya drzi. ~— Kaj pa vi, gospod? Vi ostanete
pri nas! Je-li? Boste le videli, kako znajo pri
nas ljudje veseli biti. Dopoldne greste k sveti
masi in pridigi, potlej pa spet lahko pridete
in pri nas kaj zajamete, Ta-le soba bo tako
bolj prazna, to sem prihranil za odlinejse
goste; za kmete sem napravil kar tam pod
kozolcem in na vrtu, saj danes ne bo deZja.

Stefan, Bom pa tako prost; vendar s tem
pogojem, &e imate kako sobico, da bi bil po
sluzbi boZji nekoliko sam; sem zelo utrujen,
da se nekoliko odpodijem,

Krémar., To pa to; jaz rad postreZem,
kar morem in komur morem; to je moj poklic.
(Cotelj pokuka.) O, Cotelj, ti se pa kar brz po-
beri, tukaj je za gospode, danes se ne vtegnemo
ukvarjati z beradi, mars! Tam zunaj pofakaj!

Cotelj. OCe krémar, nikar ne bodite tako
hudi, saj vam ne bom nikogar snedel. Tako
sem se Ze veselil danasnjega dne, na, zdaj mi
pa skazite vse veselje. Ali je kaj ostankov za-me:

Krémar., Ali ti Ze nisem rekel, da se mi
poberi brz!
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Cotelj, O, gospod, en krajcarfek bi prosil
in pa, kajne, da smem biti tukaj-le; saj se ne
bom tako hitro v gospoda izpremenil, e sem
par trenutkov tam, kjer je za gospode po-
grnjeno, O ni€ se ne bojte, Cotelj ostane to,
kar je bil, do zadnjega dne; vi imate, kakor
pravite, svoj poklic, da ste krémar; jaz imam
pa svoj poklic, da sem in ostanem beral —
ali imate kaj ostankov ?

Stefan, O&e krémar, ta moZ mi je viel,
pustite ga vsaj za nekoliko Zasa tukaj, mi bode
drustino delal, saj vi tako nimate ni¢ ¢asa danes!

Krémar. No, naj pa bo, na vaSo besedo.
Na, Cotelj, to-le pospravi, (Porine mu Breini-
kove ostanke in gre.) ;

Osmi prizor.

Cotelj. Kaj ne Stefan, da se znam po-
tuhniti, Ali si videl, kako sem te nadlegoval
za krajcar, kakor kakega Cisto tujega Eigveka.
— Zdaj pa ti povej, kako si pa ti kaj resil
svojo nalogo pri ofetu? Ali bo kaj?

Stefan. O dragi Cotelj, vrlo dobro, iz-
vrstno, e vse boljSe, kakor sem si prej misli.l.
Tako hudo je bilo mojemu oletu, da se je
tudi meni jelo srce tajati. Prav malo je melmjkalo
in vrgel bi bil s sebe te-le hinavske brke in letel
v oletovo naro&je, objel bi jih bil, jo.kal bi se
bil v njihovem naro&u — pa k sredi ali ne-

sredi so hitro ubeZali od tod! i
0
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Cotelj. Le pocasi Stefan, le vse po para-
grafu. PSenica mora biti popolnoma zrela,
potlej se poZanje.

Stefan. Kaj pa zdaj? Pred oleta se sicer
zdaj bojim stopiti, toda kaj pa z bratom Jo-
Zefom? Tudi on je zapleten v mojo nesredo.

Cotelj. Tudi to naj te ni€ ne skrbi; za
zdaj naj bo Se vse prikrito, vse tajno! Pride
Ze pravi trenotek, kakor za vsako pravdo, tako
tudi za tvojo.

Stefan. Prav pravi§ Cotelj; ti pa pazi na
tisti pravi trenotek in povej, kadar pride. Jaz
sem Ze najel sobico Cisto za-se, da se spet
preoblefem in skrit ostanem, in potem se dam
nenadoma spoznati, kakor egiptovski JoZzef.
Popoldan se vidiva!

astor pade,
Z pad

Tretje dejanje.

Zopet ista kriéma.

Prvi prizor.

Krémar, Tako zelo sem se veselil danas-
njega dne, nd, zdaj gre pa vse narobe! Kdaj
je Ze opravilo v cerkvi minulo, pa jih ni iz-
¢akati, Tako lepo sem vse pripravil. Tukaj bo
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sedel BreZnik, tukaj ofe Zupan, tam-le Brei-
nikov JoZe, potlej zvonarski pomoénik, naka
Gospoda uditelja moram spredaj dejati, pa ti-
stega bradatega od zjutraj tudi ne smem po-
zabiti. No, tega tudi ni na izpregled, do zdaj
bi se bil Ze lahko naspal! In kaj bo z jedili
— vse bo prestano; tako lepo ralico smo
zaklali, na, zdaj bo pa vse osmojeno in oZgano.

Brugi prizor.

Cotelj (vstopi hlastno in oblastno)., Dober
popoldan, otka krémar!

Krémar, No, ravno tebe je bilo najbolj
treba, gospod Coteljéek; ali se bodo vsedli v
kot na prvi sedez? — Ali se mi poberes, kaj
ti nisem rekel Ze zjutraj, da je tukaj za go-
spode! Mars!

Cotelj. Oh ofka, ko bi vi vedeli, kar jaz
vem, bi me ne suvali in odrivali tako od sebe.
Jaz sem mislil, kako vas bom razveselil z neko
novico, zdaj me pa e kregate ! O mati kréma-
rica so vse boljSega srca, kakor ste vi; mama
so se kar od veselja razjokali, ko sem jim po-
vedal to novico, vi pa Se slifati nocete.

Krémar. Cotelj, lepo te prosim, vsaj danes
nam daj mir, saj vidi§, da imamo toliko posla,
in kaj, ¢e te gospoda dobi tukaj?

Cotelj, Kaj bo, & me dobi? Saj sem vam
7e povedal, da se ne bom v gospoda izpre-
menil; sem imel opraviti Ze z ve&jo gospodo,



86

kakor je ta-le vasa! — No, e nolete, pa pu-
stite, pa grem. Jaz sem vas hotel le razveseliti
in vam povedati novico, kajti v poizvedovanju
in pripovedovanju novic me ne prekosi izlepa
kdo, da je priSel va§ Martin od vojakov. Zdaj
pa, ko ste pa taki, pa grem. (Hitro krevija proé.)
Krémar (hiti za njim). Kaj pravi§, Cotelj,
kje je, ali res na§ Martin? Cotelj, Cotelj!!

Tretji prizor.

Zupan, JoZe, Matej in drugi. Zupan se vsede bolj zadej,
pa ga s silo pomaknejo naprej.

Zupan. Lepo je bilo, krasno! Vse veselo,
vse v radosti. In pa ta pridiga o zvonovih!
Kar solze so me posilile. Kje pa so gospod
BreZnik? Oni morajo biti danes med nami;
brez njih ni nié. JoZe, zakaj jih pa nisi pripeljal s

JoZe. Saj sem jih silil in prosil, pa niso
hoteli. Danes so tako fudni, tako nekako za-
miSljeni, da Ze zdavnej niso bili taki. Slisal
sem praviti, da je bil zjutraj neki bradat gospod
Z njimi, in ta jih je popolnoma zbegal, kakor bi
bil farovnik. Vsi smo jim Ze prigovarjali, pa
ni¢ ne pomaga, vedno svojo Zend: Kaj bi hodil
med vesele ljudi, ker ne morem biti vesel.
Drugi bi se smejali, jaz pa jokal, to ne gre.
Pustite, naj bom sam.

Zupan. Tu ne pomaga noben izgovor,
Na§ najvedji dobrotnik, dobrotnik cele soseske,



morajo biti danes med nami, bomo vsaj ko-
zarec vina izpraznili na njihovo zdravje, Jaz
sam grem po-nje; morajo, pa morajo priti,
magari e jih imam na rami sem prinesti. (Gre.)

Cetrti prizor.

Prej¥nji razun Zupana; krémar in Martin v vojaski
opravi.

Krémar, Gospoda, ali smem biti tako
predrzen, da tudi svojega ljubega sina Martina
pridruzim vai druzbi? Tako nenadoma je prisel
domov. Vendar kakor nala§é na dananji veseli
dan. Sedi, Martin, pa nikar ne hrani jezika!

Jo¥e. O servus, Martin! Dobro dogel!
Sedi tukaj k nam, tem bolj smo te veseli, ker
pride§ nenadoma. Povej nam najprej, kako ti
je bilo mogo€e priti danes.

Martin (s svetinjo na prsih). Kaj ne, to
se vam Cudno zdi? Jaz sem Ze davno izvedel,
da bode danes v nadi vasi nenavadna slavnost.
Predvéerajsnjim se oglasim torej k raportu in
prosim gospoda havptmana prav ponizno za
Stiriindvajset ur odpusta, kar mi je tudi zpaj-
ve&jo prijaznostjo dovolil. Zvezal sem torej po
mena¥i z radostnim srcem svojo culico, in zdaj
sem pa tu, kakor vidite. Oj, kako mi veselo
bije srce; tukaj je stokrat prijetnej§i nego v
kosarni !

Joze. Ofe krémar, ali bomo v krémi se-
deli kar tako brez pijafe?



Krémar. Ker smo Ze tako dolgo dcakali,
podakajmo Se par trenutkov, da prideta gospod
Breznik, pa Zupan. Ta &as bode tudi mati v
kuhinji pripravila kaj za med zobe.

JoZe. No, e je pa taka, naj bode pa tudi
prav, saj morata biti vsak trenutek tukaj. —
Ti, Martine, kako si pa dobil to-le svetinjo?

Martin. To je bilo pa tako-le, le po-
slufajte, bom vse povedal, — Nekega dne sem
ravno na strazi hodil gori in doli, blizo vode,
kjer so se otroci igrali. Naenkrat zasliSim vpitje
in krik: pomagajte! Jaz nisem precej vedel,
kaj je; kar zagledam, da dve rokici molita
tam iz vode. BrZ vrZzem pusko z rame, kanistro
s hrbta, slefem suknjo in skodim v vodo, da
bi refil otroka. Skoro sem bil Ze sam v ne-
varnosti, ker voda je bila globoka in derota.
Ko je bil otrok reSen in spet vse v redu, pa
zvem, da je bil to otrok mojega polkovnika.
Storil sem bil to iz ljubezni do bliZnjega in
nisem maral sprejeti nobenega placila. Toda
kmalu potem se je na§ regiment postavil ¥
paradi v vrsto in jaz sem sam moral stopiti
pred fronto, in vse je gledalo proti meni —
moj gospod polkovnik pa mi je pripel meda-
lijo, ki so mi jo svitli cesar prisodili za to
dejanje !

vsi, Castitamo, Zivijo !

Martin. Pa Se nekaj imam na srcu, to
moram pa JoZetu samemu povedati ali pa oletu,
kadar pridejo.
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JoZe. Pa kar meni povej, saj menda ne
bode ni& tacega, da bi ne smela oba vedeti?

Martin, O, vedeti pa smeta oba! (Pove
mu nekaj na who.)

Joze. Ali res! Hvala Bogu! Tudi jaz sem
tako mislil in zatrjeval oletu, O, kar na glas
povej — vsi naj ved6, da je moj brat Stefan
nedolZen !

Vsi. Ali res? O, hvala Bogu!

Peti prizor.

PrejS$nji. BreZnik. Zupan. Cotelj, ki veckrat skozi
vrata pokuka.

Joze. Ofe! Ofe! Res je, kar sem vam
tolikokrat pravil: nas Stefan je nedolZen! Martin,
povej nam natanéneje, kar ve§! Ofe, vsedite
se! (Zupan namigne Martinu.)

Martin. No, ker oe in brat ne naspro-
tujeta, bom pa glasno povedal. — To veste,
da je Sel Jernalev Simen pred dvema letoma
v Ljubljano k regimentu. Kmalu potem izvem,
da je Simen zaprt, in zaradi raznih hudobij
in sleparij v preiskavi, — Jaz ga nisem vel
videl, kajti bil je vef zaprt nego prost. —
Slednji¢ pred nekaterimi dnevi sem bil klican
v bolni$nico, &e§, da Zeli Simen nekaj govoriti
z menoj, — Videl sem ga reveZa — na p?l
mrtev je tam leZal; vroCinska bolezen ga je
grozovito izdelala, S pojemajofim glasom me
je e prosil, naj v njegovem imenu prosim
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gospoda Breznika za odpustanje in mu povem,
da je on — Simen bil hiSo zaZgal. — Zakaj
da je to storil, tega mi ni mogel ve¢ povedati
— kajti takoj na to je padel v nezavest in
kmalu izdihnil dusSo.

BreZnik (jokaje). O hvala Bogu! O tiso-
Cerna zahvala ti, Martin! O ubogi Stefan!
ubozec ubogi ! Storil sem mu grozovito krivico.

Joze, OCe, ali vam nisem veckrat pravil,
da je nedolZen? Oh. ofe, pustite me, naj grem
kriZem po svetu, da najdem svojega brata!

BreXnik, Na vse strani, na vse kraje
hofem pisati in poizvedovati po izgubljencu.
Stefan mora nazaj! O moj ubogi, po nedolZnem
zavrzeni otrok !

Cotelj (ki se je polagoma gmugal v sobo).
Ni treba pisati zaradi Stefana do skrajnih mej.
Cotelj sicer ni arovnik, a _vendar, &e hole,
zna storiti Cudo, da bode Stefan kar _pri te}
prici tukaj. (Hztz ven in klide): Stefan, Stefan!
(Cotelj se vrne s Stefanom.)

Sesti prizor.

Vsi. Res, Stefan, pravi, pravcati Stefan !
Bog te sprejmi!

Stefan (poklekne prea' olela). Oh, ole, od-
pustite! Veliko skrbi in tuge sem vam napraul

odpustite!
Breznik. Moj sin, moj Stefan tukaj! Al

je mogole? (Pade na koleni in sklene roki.) Oj,
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dobri Bog, to je tvoja milost! Ti neskonéno
usmiljeni Ofe si mi ga dal nazaj!

Zupan. Bog Ze povrauje BreZniku veliko
dobroto, ki jo je storil naSi soseski.

Breznik., Bodi mi sréno pozdravljen, moj
sin! Vse sem izvedel : ti si nedolZen, po kri-
vici sem te dolZil. O koliko srefe naenkrat!
Pojdi sem, da te objamem in pritisnem na
svoje srce !

Stefan, O preljubi oée!

Breznik. Se z _bratom si sezita v roke!

Stefan (Jofetu). Se¢ ti mi odpusti, moj brat!

JoZe. Je Ze davno odpusleno! (Se objameta.)

Vsi. Hvala veZnemu Bogu !

Zupan. Glejte, kako dobrotljiv je ljubi
Bog! Ravno danes, ko obhajamo Krtinci tako
lep praznik, je vaSega najvefega dobrotnika
izgubljeni sin zopet najden. Bog vas blagoslovi,
ljuba druZina! Bog vam tisolerno povracaj,
kar ste nam dobrega storili! Mir in ljuba za-
dovoljnost naj poslej neprestano vlada v vasi
hi§i, — Prav, kakor je zapisano v sv. pismu,
da so se veselili ko je prigel izgubljeni sin
nazaj k ofetu — se holemo veseliti tudi mi
nocoj! (Zaéne zvoniti Ave Marijo,) Cuijte, novi
zvon je zapel. Prvikrat nas vebi k velerni
molitvi, a danes Se posebno k zahvali. Zato,
predno za&nemo obhajati veselico, se zahvalimo
poprej vsi skupaj ljubemu Bogu in preblaZeni
Devici Mariji za prelepi danaSnji dan, za _vcselo
spravo in za vse brezstevilne dobrote njegove
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mile oletovske roke! (Vsi se odkrijejo. Zupan
moli naprej ,Angelj Gospodov“; potem rece):
Zdaj pa, moZje in fantje, v fast naSega novega
zvona in njegovega darovalca zapojmo ,Zvo-
nikarjevo“ 1¥)
Vsi (zapojo):

Ko dan se zaznava,

Danica priplava,

Se slidi zvonenje

Crez hribe, &rez plan;

Zvonovi, zvonite !

Na delo budite,

Ker na3e Zivljenje

Je kratek le dan!

(Zastor pade.)

*) Glej ,Slov. pesmarica® I. zvezek, stran 33.

.



Zakleta soba

gostilni ,,pri zlati goski.
Burka v enem dejanju. Nemski spisal G. Dengler.

Priredil Fr, Kimovec.

Osebe:

Gospodiéna Marija Pekavec, uditeljica v zavodu, je
podobna po obleki, opravi in postavi

Gospodiéni Gabrieli Tekavec, tudi uéiteljici v zavodu.

Gospa PusteZeva, zasebnica.

Doroteja pl. Zvonograjska, pisateljica,

Gospa Donda, gostilnicarka pri ,zlati goski“.

Kati, hisna.

Pozorigée: Soba v gostilni; dohod ima 3e v dve

drugi sobi; pokonéna omara, miza, stol, postelja, omarica,

Lo
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Prvi prizor.

Doroteja in Kati,

Kati (pometa in poje pesem o metli).

Kako ti vse Casti metld,

in ¢uda res to ni —

saj vsakdo vé, kak je hudo,
&e metle v hidi ni.

Po ko&ah kakor po gradeh
metlo spoStuje vse,

in &e otrokom jezik ne

jim metla dopové.

Ce metla v rokah poje mi,
kraljujem v hidi jaz,

in &m bolj kvisku prah hiti,
bolj mi Zari obraz;

in e gospa kaj godrnja,

mi to prav ni¢ ne dé —

le réndi kakor godéev bas,
ge ti kaj prav ne gré.

Tako ukvarjam se z metlo,
jo sutem dan na dan

in se tolazim z mislijo,

da reveZ je zemljan:



Pod krono se vladar poti,

za plugom se ratar,

nam metla dosti d4 skrbi —
prevet jih je vsekdar!

In Ze enkrat smrt pridedi:
Hoj, Kati. hajd, greval —
uho si Kati zama3i,

kot da za njo ne zna.

Pa &e mi dé: le brz na pot,
ti hiSen kranjskih cvet! —
postavim metlo urno v kot
in retem: Z Bogom svet!¥)

Doroteja (pride iz svoje sobe). Ah Kati,
Ze zopet stojite tu in tako dolgofasno brez
vsake vzviSene misli pometate tla, ko vendar s
takim silnim hrepenenjem fakam, da mi pri-
nesete papirja. Ko bi vedeli, koliko pesni8kih
misli se bo izgubilo po vasi.zanikrnosti &lo-
veskemu rodu!l — (Gleda skozi okno.) O ta
krasna narava !

Kati (za Dorotejo). Polesana je kot kraval

Doroteja. To mehko zelenje, ki pokriva
polje!

Kati. Da bi se ji obrnilo na bolje !

Doroteja. To cvetje in petje, Zvenkljanje
povsodi !

Kati, Za-me ni kaj Zvenka pri taki go-
spodi! (Pomenca s kazalcem in palcem.)

Doroteja. Kak lepo jezero zeleno in grad
samotni tam zadaj!

3#) Napev zadaj v prilogi.
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Kati, Toliko grii ta gosposki strah tu —
spredaj!

Doroteja. In to Zarno solnce! Koliko le-
pote, da bi Elovek izlil srce v pesmih na papir!
— Da, papirja! Ah, Kati, kaj ni pri§lo do vasih
ules, ko sem vas Ze dvakrat prosila, da mi
greste po papir?

Kati. Bognedaj, da bi ne bila sliala; ali
glejte, tu-le pri nas je pri knjigovezu zaprto
ze ob Sestih, drugi pa nobeden ne prodaja
papirja.

Doroteja. Ah ubogo pesnisko srce! Kam
naj sedaj izlije¥ svoja gorka Zuvstva?!

Kati. Kar shranite jih do jutri — ali pa,
veste kaj, kar na vrata jih napiSite, jih bom Ze
jutri z metlo obrisala

Doroteja. Lej! Saj res, na vrata! ReSene
so potomcem moje vzviSene misli! Kati, za ta
svét vas bom plafala s posebno pesmijo, ki jo
zloZim vam na ¢ast in jo dam natisniti v svoji
najnovejsi zbirki. (Odide.)

Kati. No, jaz bi ne imela ni¢ zoper to,
¢e bi me takole plafala (pomenca s kagalcem
in palcem kot bi $tela denar.) Ze tri tedne stragi
ta bavbav po gozdih in travnikih in nosi glavo
pri nebeskih golobih, RazmrSena je kot strasilo
v turdici, roke pa steguje in otepa Z njimi, kot
bi hotela vse zvezde z neba sklatiti — in vsak
hip mi naro& kaj novega, pa mi e ni pokazala
niti helarjal — Oh, saj pravim, hiSne smo pa
res revice ! Kati, & Se kdaj prides na svet, to
ti povem, hisna ne bo3 nikoli veZ in ¥ gostilni

7
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— bognasvaruj! Na vsezgodaj se Ze zalne
komedija! Ravno dobro se Elovek pogreje v
postelji, in kako dobro bi bilo, &e bi se Se
_ parkrat obrnil, pa se Ze kdo spomni: Kati,
pokonci! In ni ga konec vpitja, da moram iz
svojega brloga. Ali zdaj e le pride prava, ko
se pokazem; vsakdo ima kaj za-me. Prvi uka-
zuje: Kati, pometat, drugi: piske klat, tretji:
sladkor tol¢, ta pravi: obleko snaZit, oni vpije:
kavo! drugi zopet hole, da grem &evlje snaZit;
pa me spet posiljajo zdaj sem, zdaj tje; povsod
mora biti Kati zraven, vsak hofe Kati — ja,
kriz bozji, ko bi ne imela take nastraine po-
trpezljivosti, kdaj bi bila Ze vse popustila,
Tako se pa vlasih tolaZim z nebesi! Sicer pa
ne vem, & bo tudi gori kaj boljse! Ze zdaj
premiSljam v&asih in tuhtam, kako je tam
gori in kaj bo vse na vrsto prislo! Ljudi je
polno gori in vsak bo spet hotel Kati. Ze zdaj
slidim, kako vpijejo: Kati, pojdi no solnce na-
Zigat, Kati, mesec na nebo obesi, Kati, nebes
pometi, Kati, pojdi oblake razmikat, Kati, bliskaj,
Kati, grom sprozi, Kati, veter spusti, Kati, pojdi
dez precejat, Kati, tofo prereSetaj, Kati, malo
snega namrsi! Bog se usmili! Kar naprej Kati!

Drugi prizor.
Gostilnifarka z lugjo. Gospodiéna Tekavee s prtljago.

Gostilniéarka. Kati, ali si pripravila? Je
vse v redu? — Tako, gospodiéna, to je vasa
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soba! Mislim, da se boste nocoj prav dobro
odpoéili. Glejte, posteljo s sveiim perilom,
omaro za obleko, lepo omarico! Kati, uro
navij! Si Ze spet pozabilal — Glejte, gospica,
krasen razgled! Na konci jezera je Jezi¢na vas,
tam so imeli moji rajni starisi — Bog jim
daj dobro — veliko gostilno ,,Pri Jeziku¥. Tako,
mislim, da je vse pripravljeno! (Kati odide.)

Gdéna Pekavee. Prav, prav! gospa go-
stilni¢arka, Upam, da bom prav dobro poéivala;
sem od dale¢ prisla in sem res prav trudna!
Prav zelo si Ze Zelim spanja. Le pomislite, od
zjutraj se Ze vozim s posto!

Gostiln. O sveta Pomagalka, to pa niso
macje solze!

Pekavee. Pa pri takem vremenu; véeraj
je Sel celi ljubi dan deZ, kot bi ga bil clovek
naprosil — in Se danes so bile ceste polne
blata, kot bi ga bil kdo nala§¢ navozil, kolesa
kar niso hotela vun., Sicer pa ni ni¢ Cudnega,
je pafjesen in Elovek se mora vsega navaditil

Gostiln. Lejte, ¢udno! Pri nas je bilo pa
tako lepo, da nikoli tega! in mislim, da bo
tudi lepo ostalo. Jaz vsaj ne Eutim slabega
vremena v svojih kosteh. Veste, ko sem bila
Se otrok, sem enkrat padla na moZgane in od
takrat je moja glava najzanesljivejsi vremenski
prerok.
Pekavee, Vi rtevica! Ali imate tudi kaj
tujcev ?
Gostiln. Ravno zdaj so najbolj zalostni
asi; na jesen ga ni cloveka, ki bi hotel na pot.

%
7
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Pekavec. Torej je gostilna prazna?

Gostiln. Ni ravno prazna; ali takole po-
leti imamo vedno vsaj petkrat toliko ljudi; no
in ni ¢uda, saj gostilna ,pri zlati goski® je na
najboljem glasu!

Pekavec. Torej je le kaj tujcev?

Gostiln, Kajpada, dve dami, tukaj na desno
in levo. Tu-le notri stanuje Ze tri tedne neka
Francozinja, SliSite, kaj mi je ta rekla: pravi,
da zna 3e-le Stiri leta sem slovenski govoriti!
To mi ne gre v glavo! Jaz znam Ze vendar
slovenski, odkar sem nasvetu, ta je pa Ze tako
stara, pa Se-le Stiri leta sem! — Semle notri
se je pa vceraj naselila neka gospa Pustezeva:
ta mora imeti pod palcem; Zivela je na -Du-
naju, pa si hode tu kupiti hiSo, ker ji v velikem
mestu kar ne ugaja.

Pekavee. To me veseli, da so ravno dame
tukaj. Tako je neprijetno, &e je Elovek sam,

Gostiln, Toda stema dvema se ne bo dalo
kaj pomeniti, ena kar naprej piSe in Cecka,
druga je pa pusta kakor njeno ime.

Pekavee. No, saj zdaj mi ni ravno kdo-
vekaj za pomenkovanje; sem preved trudna,
da bi veliko in dolgo kramljala, Ampak le tako
sama . ,.

Gostiln, O %e razumem, Ze! Ja, popotovati
kot moski, to se Ze napravi; toda tako-le kot
zenska je pa vseeno sitno; tako rado tesno
prihaja. Pa le brez skrbil V moji gostilni ste
tako dobro spravljeni kot doma pri gospé
materi. Ali kaj dalj tukaj ostanete?
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Pekavee. Ne, jutri zjutraj moram Ze prog,
da pridem v zavod, kjer sem nastavljena kot
uliteljica.

Gostiln. Torej gospodina utiteljica, dobro,
dobro! Soba je pripravljena. Ali e kaj Zelite?

Pekavee, Imate kaj za vederjo?

Gostiln. O tisto pa, kar vam drago. (Na-
Steva ragna jedila: domace klobase s hrenom itd.,)

Pekavee. Izborno! Veé kot dovolj! Pri-
nesite mi klobaso, e so res domace, pa malo
hrena zraven!

Gostiln.lzvolite gospicavelerjati v obednici?

Pekavee, Ne! Prinesite mi velerjo v sobo;
se mi ni¢ kaj ne ljubi doli hoditi,

Gostiln, Takoj postreZzem; na uslugo, go-
spodiéna! (Se pokloni in odide.)

Pekavee (hodi po sobi in si vse nalanko
ogleduje). Bom pogledala, e je vse pripravljeno,
kar potrebujem. Postelja bo Ze Se! Sicer pa
ge je &lovek zaspan, mu tudi kamen ni pretrd
za podglavo, Najprej moram odloZiti svoj tezki
plas&; ta je Se od vleraj moker in teZak, kot
svinec; Se-le potlej mi bo odleglo. Aha, tukaj-le
v steni je omara, plas¢ in kovleg gresta prav
dobro vanjo. (Dene notri oboje.) Tako, prav
lepo! In ti klobuk, ali gre§ ti tudi Se notri?
Izvrstno! V tej omari je vsa moja ropotija
pred tatovi varna, kakor le kaj. Sicer bi mi
ne bilo ravno kdovekako vSel &e bi mi kovleg
tatje odnesli! Kaj pa naj pofnem zdaj do ve-
Zerje? Hm, ko bi imela malce papirja, bi skrbni
mamici lahko pisala, kaj sem doZivela na svojem
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prvem potovanju. Pa je Ze tako ! Na najpotreb-
nejse se Clovek spomni, ko je prepozno! —
Cak ! Poskusila bom pri sosedi; obenem jo
imam lepo priliko spoznati in tako z enim
delom dvoje odpravim. Pri tehle vratih zaénem
v bozjem imenu. (Gre proti sobi Dorotejini,)
Bom videla kaj Francija pravi. (Lahno potrka.)
Meni se zdi, da Francija Ze brenti. Pa je vendar
Se-le sedem ! (Moéneje potrka,) Ali smem pro-
siti za eno besedo! (Od znotraj se slisi klic:
Qui vive?) [Ki vif?] Aha, zdajle se bo pa
treba po francosko udariti. Hvala Bogu, da
sem se svoj &as tudi franco¥éine uéfila. Bon
ami (amf)! (Vrata se odprd.) Oprostite, mi-
lostna, sicer je Ze malo neprimeren &as. (Stopi
skozi vrata in zapre )

Tretji prizor.

GostilniCarka z lugjo, gdé. Tekavec s pladiem, klo-
bukom, kovéegom (prav takim kot gdé, Pekavec).

Gostiln. Ali gospodiéna, kaj vam vendar
v glavo pade! 5

Gdéna Tekavee. Cez vse se Eudim vaSemu
obnaSanju; jaz ne vem, kako morete misliti,
da ste mi Ze odkazali sobo, ko sem ravnokar
stopila z voza.

Gostiln. Kaj niste vi ona gospodina, ki
gre v zavod ko uditeljica?

Tekavee, Seveda sem, in jutri moram
priti tja.
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Gostiln, Torej dobro! Vidite, tu-le imate
lug, ki sem vam jo prej pustila, tu je postelja,
ki smo jo za vas pripravili; Se nove rjuhe
sem dala vanjo.

Tekavee. To ste Ze za koga drugega pri-
pravili, zakaj mene Se ni bilo nikdar v tej sobi,
tudi 3e svoj Ziv dan nisem stopila ez prag te
gostilne, ker sem ravno danes prvi¢ v tem
malem mestnem gnezdu.

Gostiln, Ne! Vi, gospodiéna, se motite!
Za vas je ta soba pripravljena. Sicer se mi
prav smilite! Seveda, e se Clovek tako dolgo
vozi, se kajpada utrudi, moZgani se vsi pre-
tresejo in potem se &loveku lahko marsikaj
zmesa . . .

Tekavec. Slisite, gospa gostilniarka, dobro
premislite svoje besede, preden jih spustite ez
zobe ; presneto dobro vem kaj govorim.

Gostiln. Prosim odpusfanja, gospodicna,
saj vas nisem hotela Zaliti. Imam Ze to slabost,
da moram, kar mi na misel pride, brZ izblekniti.
— Le dobro zaspan&kajte! Ali zdaj veste za
svojo sobo?

Tekayvee. Da, v boZjem imenu, zdaj le
pojdite! Je Ze pozno — in z vami se mi ne
ljubi ve& kregati.

Gostiln, Lahko noé! — (Za-se maje z
7 glavo): pri tejle se pa ne vrté vsa kolesa na
pravo stran, Kaj tako neumnega se mi Se svoj
ljubi dan ni pripetilo. (Odide 7 Iuéjo,)

Tekavee. Za boZjo sveto voljo, kam sem
le prisla? Moje prvo popotovanje v Zivljenju
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se zalenja — kakor se mi zdi — s &udnimi
dogodbami! (Maje 7 glavo) To je res nekaj
¢udnega! Ta Zenska misli celo, da sem bila
Ze v tej sobi! A propos (a propd), lej ga spaka,
zdaj sem pa Se velerjo pozabila naroéiti. (Gre
k wratom,) Slisite, gospodinja, slifite ! Kar ni&
ne slisi, ali pa nede slidati. Najbolj pametno je,
da grem sama doli; lalna pa vendar ne grem
spat, (Odide brez luti)

Cetrti prizor.
Doroteja in gospodiéna Pekavec.

Pekavee (pri vratih plasno). Ali ste slisali,
mademoiselle (madmoazél = gospica)?

Doroteja. Kaj pravite?

Pekavec. Zdi se mi, kot da bi bil v tej
sobi kdo govoril.

Doroteja. Ni mogole!

Pekavec. Torej res niste ni¢ sliali?

Doroteja. Nekaj se tudi meni zdi, kot da
bi bila sliSala; Ze vleraj je v tej sobi nekaj
godlo; seveda je mogole, da me je varala
moja Zivahna in razburjena domiiljija; zakaj
gostilnitarka mi je veraj pripovedovala, da je
nje moZ umrl na tejle postelji.

Pekavec. Kaj pravite! Umrl? V tejle po-
stelji? Tukaj? Tule? —

Doroteja. Kako, ali se mrtyvih bojite?

Pekavee. Da bi se jih bala, tisto ravno
ne; je pa vendar tako nekaj €udnega spati v
postelji, ali tudi le v sobi, kjer je leZal mrli&.
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Doroteja, Slisite, strah, to je moja slabost;
Zivih se ne bojim, z mrtvimi se pa kar ne
morem sprijazniti: ko sem bila nekega veéera
v Gradcu, pet let je Ze od tedaj...

Pekavee. No pa ta ropot ne bo menda
kaj posebnega?

Doroteja. Upam, da ne; saj Se ni polnodi.

Pekavec. Nemara sem se pa zmotila!

Doroteja. Morda je pa kdo tukaj; poglejva!

Pekavec (viame svedo in hodi 7 Dorotejo
po sobi). Ni& ni videti (posveti pod posteljo);
tudi nié!

Doroteja. Gotovo so bile kakine macke !

Pekavee, Ne, to pa ne — zdel se mi je
prav Zloveski glas. — Sicer pa vse skupaj ne
bo nié & je pa kaj, bova pa Ze spet sliali.

Doroteja, Pojdite, pojdite z menoj; prav
7al mi je, da je ta sitnost pretrgala najin po-
govor. — To, kar sem vam povedala, Se ni
ni& Xar je najvaZnejse, Se-le pride. (Pocasi po-
tegne Pekavievo za seboj v sobo,) Ona gospo-
di¢na je bila pusta, grda kot poljsko strasilo,
toda imela je protekcijo, in zato je dobila
ono mesto, &eprav se je zelo malo uéila. Ali
se vam to ne zdi krivi¢no? Jaz sem se izobra-
zila v Parizu in sem Ze izdala dva debela
zvezka svojih pesmi, pa sem se ji morala
umakniti! Zdaj pa ... !

Pekavec. Toda, milostna gospica, Je zZe
pozno in vi... '

Doroteja. O pojdite, pojdite z menoj v
sobo; tu nisem rada, ker je eden tukaj umrl.
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Pred polnodjo nikoli ne leZem. Pokazala vam
bom delo, ki sem ga jaz spisala, (Medtem pokaZe
Pekavievi, ki ima v roki Iué, sobo in potem
zapre vrata.)

Peti prizor.
Tekavec vstopi od nasprotne strani in najde vse v temi_

Tekavee. Kaj je le to? KriZ boZji, saj
sem vendar pustila gorelo svefo, ko sem §la
odtod. Da, da, Se prav dobro se spominjam,
Kako je le ugasnila? V tej gostilni se godé
¢udne reéi! Ko sem prisla, da si narodim ve-
ferjo, so se mi smejali, ¢eS da sem jo Ze enkrat
narotila. To je res veZ kot neumno! In vendar
Se nisem o velerji rekla najmanjSe besedice.
Kaj naj zdaj ponem v temi? Ravno takega
veselja nimam, da bi ostala v sobi, ki je prav
ni¢ ne poznam, pa sama in v temi! Kaj se
vé, ali ni morda, & ni kakSen tat . .. Ni tako
nemogole! (Iice 7 rokami mize)) Miza, miza,
kje si vendar? Navsezadnje so mi $e mizo od-
nesli! (Jo najde in i$ée sveénika,) Zdaj pa poglej
Zlovek, tudi svefnika ni ve! V tej sobi so
gotovo tatje, ali pa sem za$la v kako drugo!
(Naprej tipa okoli,) Zveplenk tudi ni nikjer!
To je pa Ze od sile! Ali naj grem zdaj 3e
enkrat doli k gostilni¢arki, da me bo zopet
ozmerjalar V temi pa tudi ne ostanem tukaj!
(Gre in drii roke pred seboj in prevrne. stol)
Bog Ofe nebedki, kaj je bilo pa tor — A,
samo stol! Ni¢ ne dé! (Odide.)
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Sesti prizor.
Doroteja in gospodiina Pekavec.

Doroteja. Sedaj sem pa tudi jaz sama
slifala !

Pekavee. In ta ropot! Bog nas varuj,
kaj je to!

Doroteja. Kakor &e bi bilo mizo razbilo.

Pekavee. Meni se je pa zdelo, kot bi bil’
kdo moéno udaril z gorjado.

Doroteja, Ali ta je strahovito udaril.

Peckavee. To naj razume kdor hoce, jaz
ne razumem.

Doroteja. Tu ni druge pomoéi, kot da
greva k gostilnifarki. Pa kaj bo navsezadnje?
Morebiti so se kak3ne macke drvile?

Pekavec Tega ne verjamem; je bil tudi
Eloveski glas zraven.

Doroteja. Ne brigajmo se vel za to. Poj-
dite k gospodinji, naj pride s hi$no in pogleda,
kaj da je.

Pekavee. Saj res, to bova naredili, kajne,
saj greste tudi vi z menoj?

Doroteja. Ne, jaz grem v svojo sobo.

Pekavee. Prosim, pojdite §e vi; obema bo
gostilniarka raje verjela.

Doroteja. Imate prav. Tore] allons au
petit bonheur (al6énsopti bonér = naprej na
dobro sreco)! ;

Pekavee. Za boZjo voljo, kaj vidim?

Doroteja. Kaj pa?
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Pekavec. Stol je prevrn]en — Kaj naj
bo iz tega?

Doroteja. Kaj naj to pomeni?

Pekavee. Pojdiva k gostilniarki in po-
vejva ji vse natanko. O bognasvaruj, ta soba,
ta sobal (Obe odideta. Doroteja pusti svedo na

mizi )
Sedmi prizor.

Gospa PusteZeva pride iz svoje sobe v no&ni Z&epici,
no¢nem pladéu in $lapah.

PusteZeva (jegno). Zdaj pa tega nepokoja
in razsajanja Ze vel ne prenesem ! Tule zunaj
je ropotanje in razbijanje, kot bi se bile vse
pcopernice® s Kleka sem zaletele. Kakor bi
se vse zaklelo, &e grem le par dni na pot!V
Lincu je gorelo, na Dunaju so tatje ulomili,
v Celovcu sta dva bolnika zraven mene stra-
hovito kasljala! In tukaj vse plee, ZviZga in
rentadi in se podi kot ,divja jaga® kvaterni
Cetrti veler. (Gre skozi vrata) Gostilnifarka !
Gostilnidarka! Cak, Ze gre! Pa $e eno ima
seboj. No, ta bo danes enkrat slisala, kaksne
litanije zna PusteZeva gospa skupaj spraviti.
(Gre nazaj.)

Osmi prizor.

Gostilni¢arka, gospodiina Tekavec, PusteZeva.

Gostiln. Saj sem vam Ze rekla, da vas je
dolga pot vso zmesSala, No, vidite, va3a [uc je tule!
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Tekavee. Vsa sem iz sebe; kaj takega se
mi Se Zive dni ni pripetilo.

Gostilx el tudi Se ne. Zdaj pa upam,
da bo za da rat mir, Zakaj, e menite
z menoj burke uganjati, niste na pravo na-_
leteli; veste, jaz sem pohlevnega srca, in je
precej &asa treba, da se ogrejem; ampak to
reem, &e zalnem enkrat vreti, tudi brz vzkipim
in potem bo godlja, ki vam ne bo difala! To
vam povem !

Pustezeva (stopi naprej). Jaz pri¢akujem
tudi, gostilnifarka, da Ze napravite mir. Pri
vas sem ostala, da bi mogla za svoj denar
dobro in mirno spati, in nikakor ne trpim, da
bi zraven moje sobe kdo kozolce preobracal.
Se enkrat vam refem: Kakor hitro sli§im naj-
manjdi ropot, grem takoj pro¢, sredi noéi, iz
vaSe gostilne.

Gostiln. Pomirite se, milostna gospa. (Ji
pokaze, da Tekavievi malo manjka. Proti Tekav-
éevi,) Tu sem vam prinesla velerjo, toda potem
mi dajte mir, in tudi svoje sosede pustite v
miru, (Odide.)

Tekavee (vrie nemirno klobuk in plasé na
posteljo.) In vendar je bil nekdo tukaj. Saj se
mi vendar ne sanjal (Se potegne po obragu in
odeh.) Ne, jaz se ne motim! (Proti Pustefevi.)
Oprostite, milostna, fe vas je kdo motil v
spanju. Prav tisti vri§¢, ki je vas sem spravil,
je tudi mene tiral k gostilnidarki, da sem za-
htevala red in pokoj. Saj me skoro obhaja
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groza v tej gostilni, in & bi ne bilo Ze tako
pozno, bi §la takoj v drugo.

Pustezeva. Torej vi ste tudl sliali vrisé
in ga niste sami delali?

Tekavee. Bog obvaruj! Saj je ravno ta
Sunder, ki sem ga slifala, kriv, da me je
strah, Le pomislite, prvi¢ popotujem sama;
jutri moram biti v zavodu, kamor sem po-
klicana kot ufiteljica; €ast mi je namre, da
sem gospodiéna Tekavec, in sem uditeljica
glasbe in kot taka nastavljena in sem na potu
v sluZbo — in zdaj se mi take re&i pripeté!
Clovek bi znorel!

Pustezeva. No le potolaZite se. Morda
so samo zivci tako razburjeni, ker sva tako
dolgo popotovali. Dobro spite, pa duri dobro
zaklenite in &e potrebujete kaj pomoti, se le
name obrnite. (Odide.)

Tekavee. Hvala Bogu, da imam vsaj enega
Cloveka, ki se morem k njemu zatedi, Prav v
resnici se bojim v tej sobil Ali je tudi vse
dobro zaprto? (Posku$a okna in vrata,) Nekaj
skrivnostnega je pri vsem — gotovo se ne
motim, da svefe najprej ni bilo tu, zdaj pa
je. Pa naj bo kakor hole, zdaj se mi zdi vse
v redu. Sicer bo pa dobro, e si malo ogledam,
da bom bolj mirna. Kdove, e kaka prismojena
postreznica ne dela dovtipov, da bi &loveka v
strah pripravila. — Dekle, le korajZo, nad rajni
ole so zmiraj dejali: otroci, korajza velja!
(Preisée 7 ludjo sobo.) Pa res ne morem kar ni-
&esar najti — prav nic ne. (Zunaj potrka,) Kaj je?
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Deveti prizor.

Kati z velerjo. Gospodi¢na Tekavec.

Kati (7unaj). Kati je z velerjo!

Tekavee (odpre). No vendar enkrat! Hvala
Bogu, vsaj ena vesela novica v ti zmeSnjavi.
Se bom vsaj malo okrep&ala. Zelodec mi prav
posteno gode.

Kati (postavi vederjo na mizo). Tu je prava
sveza — kranjska klobasa in fin doma& bo-
hinjski sir.

Tekavec., Toda jaz tega nisem narotila!

Kati, Na, ta bo 3e lepSa! Seveda ste na-
roili, zraven ste pa Se rekli da naj bo ne-
koliko hrena pri klobasi., Glejte, e ni vsega;
tudi hrena sem prinesla, da se &lovek bolj
zbrihta.

Tekavec. Jaz pa pravim, da tega nisem
narodila.

Kati. Jaz pa pravim, da niste pray nic
drugega narofili — zdaj je pa tu, Sicer sem
res samo bore hi§na, pa toliko soli imam le
v glavi, da si zapomnim klobase s hrenom.

Tekavec. Jaz sem naroCila pefenko s so-

lato pa brez hrena.
Kati. E, naroCite kar hodfete, tu imate

veerjo, ki ste jo narogili; Ze jo holete, Zelim
dober tek, &e pa ne, pa laino lahko not!
(Odide.) '

Tekavee. E, lej, natakarical Kati! Se to
navrh! Se za velerjo ne morem dobiti, kar bi
hotela in kar mi tekne, in to v gostilni! —



112

In ta jezilni spak jo je odkuril, ne da bi od-
govoril. V tej gostilni pa res ne ostanem ! —
Ko bi le tako pozno ne bilo! Ze devet je ura!
Jutri pa, jutri! (Hode jesti.) Klobasa! Kaj naj
le pofnem z njo; zveler imam rada nekoliko
laZje jedi, in vendar moram jesti, kar mi ta
neotesani hlod — ta gostilnitarka dati hode.
— (Slisi se glasno in hitro govorjenje.) Cuj,
tuj, kakSen ropot je pa spet to! Kdo se pa
krega zunaj? Je Ze spet ta grda gostilnifarka
zraven! Navsezadnje bo Se enkrat pridla, in'se
zaradi velerje nad menoj znosila. Res, jo Ze
po stopnicah gori nese! Kaj naj naredim ¢ Da,
da, takole bo najbolje; gospa PusteZeva je
sicer nekoliko bolj na kratko, pa je videti, da
ima vseeno dobro srce. K njej se zatedem.
Proé, pro¢, so Ze tu. (Vzame lué in gre ¥ njo
hitro v sobo k Pustefevi.)

Deseti prizor.
Gostilniéarka z lugjo, gospodé, Pekavec in Doroteja.

Gostiln, (e zungj). Vi boste vso gostilno
iz uma spravili!

Pekavee, Saj pa tudi niste za to, da bi
gostilno vodili!

Gostiln. Vi ste pa prismojeni, e mislite,
da v moji hi§i stradi.

Pekavec (vstopi previdno). Vidite, v sobi
je Ze zopet tema kot v kovaskem mehu,
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Doroteja. Kaj je to, kje je moja sveda?
Sligite, kam ste pripravili mojo svelo?

Gostiln. Kaj me brigajo vaSe svefe! Po
vasi sobi se menda luci sprehajajo ali kali!
Toda zapomnite si, jaz ne bom prijela strahov,
ampak vas, & mi zmanjka kaj sveénikov; vi
jih boste plaZali!

Doroteja. Pri vseh bogovih na Parnasu!
Kakor gotovo sem Doroteja plemenita Zyvono-
grajska, jaz sem lu€ pustila na mizi!

Gostiln. Vsak izgovor je dober, Ce ga pes
na repu prinese, so rekli naSa rajnica mati,
Jaz pa dobro vem, da so ljudje, ki holejo
strahove videti, da bi tako za njimi na tihem
praznili tuje mo3njitke. Toda gostilnitarka pri
pzlati goski“ ni vel taka goska, da bi verjela
take larifari. Povem vam, da za cigane nimam
v hisi prenotiséal

Doroteja in Pekavec, Kako, kaj? Cigani,
cigani ?

Gostiln. Samo toliko vam refem, &e jutri
ne bo sveinikov tu, jih boste kratkomalo pla-
Zali. Zdaj pa spat! Jutri se Ze vidimo!

Pekavee. Da, da, jutri, jutri.

Doroteja. In moja svela?

Gostiln. To mislim je zadnjipot, da vzne-
mirjate svoje sosede. (Naglo odide,)

Doroteja. Eh bien, eh bien (& bjen, &
bjen = Ze dobro, Ze dobro). Svefo, gostilni-
Zarka, sveo! — Je zastonj, Ta je tica!

8
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Pekavee. Bolj neotesanega &loveka Se
nisem videla.

Doroteja. Ali naj grem zdaj v temi spat?

Pekavee. Prav dobro se spominjam, da
ste svefo postavili na mizo. (Stopi k mizi in
zapagi velerjo.) Za Boga, kaj pa je to? Tu je
moja velerja, ki sem jo narolila; to je zopet

carovnija.

Doroteja, Ta je pa prijetna. — Priarana
velerja!

Pekavee. Saj sem vam rekla, da je go-
stilnicarka malo pricvrknjena. Prej ji ni nig

kaj difalo, da bi mi prinesla veferjo. Zaradi
ljubega miru sem Ze sklenila vse pustiti in s
praznim Zelodcem iti spat,

Doroteja, No, zdaj si jo pa le privostite,
velerja je tu; le po nji.

Pekavec. Vas smem povabiti?

Doroteja. Prav lepa hvala! Podakala bom,
da pojeste, da potem dobim lué. Medtem vam
bom pa dalje pripovedovala, kar sem prej zacela,

Pekavee, Ali vas je strah, mademoiselle
(madmoazelj = gospica) ¢

Doroteja. Tega ne, toda v temi se ne
vidi, kaj Clovek dela, potem se pa tudi ne
morem umiriti zaradi lud, kam je presla.

Pekavec. Vendar bo boljSe, Ce zalneva
Se enkrat malo preiskavati.

Doroteja. To je dobra misel. Jaz vzamem
lug. Jaz sem ob ves mir!

Pekavee. Jaz pa ob ves apetit. (Gresta
varno, po sobi gledata spredaj in ob strani pod
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posteljo. Ko se Pekavec zravna, zapazi klobuk,
pla3é in kovéeg Tekavieve in vzklikne,) Za boZji
Cas, kaj pa je to?

Doroteja. Kaj pa je Ze zopet?

Pekavee. Tu na postelji je moj klobuk,
pa plas?, pa kovleg, ki sem ga pustila v omari.
Kako neki sem pridejo ?

Doroteja. Parbleu (parblé = preklicano,
primojdunaj, tri sto itd.), to je zafarano!

Pekavee, Ah, mrli¢, mrlig!

Doroteja. Kaj, ko bi bilo res?

Pekavee. Kdo bi bil pa moj plad¢ in
klobuk in kovleg vzel iz omare?

Doroteja. Kdo drugi, kot. ..

Pekavee. To je €udno, skrivnostno.

Doroteja. Da, da, to so fudne reéi.

Pekavee. Jaz za-se Ze ne ostanem v tej
sobi; §e danes se preselim,

Doroteja. Pojdite v mojo. Pa bova skupaj
spaliin potem nama je ena lu& dovolj. (Se strese.)

Pekavee. Z veseljem sprejmem vas nasvet.
Svoje re&i vzamem seboj (vzame klobuk, pla¥é,
kovéeg) in ne storim ne ene stopinje vel v to
zakleto sobo. (Se hitro vzdigne.)

Doroteja. Tako je prav; Se to malo ve-
erje vzemiva seboj, pa nesiva v mojo sobo,
tam lahko v miru povzijeva. (Pograbi vse skupaj
in odnese tudi lué.)

Pekavee. Zdaj pa le hitro iz te zaklete
sobe in dobro zapriva vrata, Potem naj se pa
premetujejo notri vsi strahovi, kolikor jih je,
mene ni¢ ve€ ne brigajo. (Obe odideta,)

|*
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Enajsti prizor.

Gospodi¢éna Tekavec in Pustezeva.

Tekavec (previa’no vstopi). Zdaj ni nifesar
vel slidati; kaj je bilo? Bog vé, kaj bi bila ta
hudobna gostilniarka v svoji neumni jezi z
menoj naredila?

Pustezeva. Torej kaj vam ni prav? S
¢im naj vam ustreZem!?

Tekavee. Hyvala vam, cenjena gospa, vidim,
da mi vaSe pomoéi ni ve€ treba; je Ze zopet
vse v redu in miru.

PusteXeva. Ali je to vse? Ali me holete
za norca imeti? Za prazen ni¢ zlorabite mojo
prejsnjo prijaznost in mi delate nepokoj.

Tekavee. Stokrat prosim odpuifanja; prej
sem ravno mislila . .

Pustezeva (ostro). To si mislite, gospo-
di¢na, da sem utrujena in zaspana in da je
tisti, ki me je v spanju motil, surovina. Z vami
nimam ni¢ ve¢ opraviti, Zdi se mi, kot bi bili
s Studenca (nori$nice) usli, (Jegna odide,)

Tekavec. Se to! Nocoj sem pa res v
Cudnih razmerah. Gostilniarka me ima za
malo prismojeno, PusteZeva za noro. — O
uboga Gabriela! Kak3na nesrefa te je danes
zadela! Toda nesredi se mora kljubovati! —

In to bom naredila. — Skoro sram me je, da
sem se dala ugnati, — Naj svet o meni misli,
kar hole, meni je vseeno — vsaj danes, —

V miru bom povelerjala, potem bom Sla pa
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spat. (Pogleda na mizo.) — Na, kdo mi je pa
spet to odnesel ? Bore Zelodec! Kdo je bil v
sobi? Gotovo roparji! Pa sem vendar zaklenila!
Resniéno, 3¢ zdaj je zaprto! To naj razame,
kdor hole; jaz ne vem, kaj mi je pravzaprav.
Vse je bilo tukaj, kar je za jed treba: skledica,
kroZnik, no%, vilice, in vse je izginilo. — Ne,
zdaj pa ne leZem prej, dokler te refi ne do-
sezem do konca. (Vzame Iué in hodi po sobi.)
Ali so mi skrili? Ali se hole kdo norevati iz
mene, da bi mi ne privosél ene mirne noCi?
(ﬂ‘c“e pod posteljo; ko se gravna, gapazi, da ni
plaséa,) O za boZji svet, kje je pa moj plas¢?
In moj klobuk in kovZeg? Saj sem vendar vse
na posteljo djala. Oh moj kovieg! Ves moj
denar je notri. Joj mene nesreénice! (‘Se trese
in upije bridkosti,) Kje je moj kovEeg? V raz-
bojnisko gnezdo sem zasla, ne pa v gostilno!
Zdaj sem pa Cisto prepriana, da je gostilni-
darka tatica! (Zelo ragburjena hodi po sobi.)
Takoj grem na policijo! Se nocoj morajo vso
hio preiskati. (Hoée oditi,) Pozor, nekdo pri-
haja po stopnicah ; pakako pocasi, in za ograjo
se prijemlje ... kdo bi le bil? Gotovo je tat.
— Tega popadem, temu izpraskam o¢i iz
obraza; od zadaj ga napadem. Gabriela, pogum,
korajzo . . . (Ugasne lué)) Tako, v temi me ne
bo videl; semle zraven postelje se stisnem ...
(Podene na tla,) Pa bo res prifel; ko bi le ne
bilo zaklenjeno! KriZana gora, on ima tudi vi-
trihe, Ze odpira, — KriZ boZji pomagaj!



Dvanajsti prizor.
Kati pride v sobo brez Iudi., Tekavec.

Kati. Tu je pa ¢rna tema, kot v rogu.
Se tega je manjkalo ! Je §la ta sitnica Ze vendar
enkrat spat! Nemara se ji o strahovih sanja.
— Ko bi bila vedela, da bo lu¢ pihnila, bi
jo bila seboj prinesla. Pa kdo bi bil tudi mislil,
da se bo ta strahopetna, mila jerica upala
v posteljo, ne da bi ji celo nol luZ gorela?!

Tekavec (zase). To je brez dvoma Kati;
torej ta krade! Dekle, zdaj pa pazi!

Kati, Kdové, ali Ze Spi.? (Hodi po prstz'h.)
Pray ni¢ ne smr¢i; pa jo menda niso tudi stra-
hovi odnesli?

Tekavec (7ase). Kako se plazi! — Pa le
poctakaj!

Kati, Kako naj zdaj v temi najdem kroz-
nike in drugo ropotijo? Ce brez nje doli pri-
dem, to bo grmelo! Stara je danes Ze tako
predrto slabe volje.

Tekavee (7ase). Ti prekanjenost ti preka-
njena! KroZnike bi rada vzela in drugo orodje,
pa mene — zraven okradla.

Kati ($e vedno tipa). Tukajle je stol, tudi
miza mora biti blizu; aha, je Ze tu. Toda
kroZniki? Kje so kroZniki? TuniniZ — Navse-
zadnje je ta pretrgana snedenost Se kroZnike
pojedla. No potem pa dober tek!

Tekavec (7ase). Cak, zdaj te zgrabim!

Kati. Morda so na "tleh. (I3¢e po tleh).
Pa ¥emu naj se mudim v temi, naj gospodinja
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refe kar hole: brez luti ne morem ni¢ poiskati,
Ce so tu, jih bom Ze Se jutri tudi na3la, Ce
jih je pa zlomek odnesel, jih pa tudi v sto
letith ne dobim! (Hoée proti vratom.)
Tekavec (plane nanjo). Zdaj te imam, ti
tatinska zalega ! Zdaj mi pa vef ne uides!
Kati, O jemnes, o jemnes! Duhovi me
davijo! Izpustite, izpustite, saj jaz nisem uéi-
teljica, jaz sem Kati od ,zlate goske®. (Se shuia
izviti.)
Tekavee. Ti hudoba hinavska !
- Kati, Pomagat, pomagat! (Se iztrga in
tbesi,)
Tekavee. Primite jo, primite jo! Tatje,
roparji, morivci! Tule so, tule! Gospodinja,
gospodinja! (Ii¢e vrata, pa jih ne najde,) Bog
nebeski, kako bom vun prifla? Kje so duri?
Ta hudoba! Kakor ka¥a mi je usla iz rok!
Kje so duri? (Pride do omare.) Hvala Bogu,
tule so! Nak, tu je omara. (Vrata Dorotejine
sobe se odpré,) Krizani Bog, zdaj pridejo drugi
tatje. Kam naj zbeZim? Kar tule notri v omaro!
(Stopi v omaro in jo Fapre.)

Trinajsti prizor.

Gospodi¢na Pekavee s plaséem, klobukom in koviegom,
Doroteja z Iugjo.

Pekavee. Ali ste sliali?

Doroteja. Nekaj — dal

Pekavee. Plasé vendar ni moj in tudi
kovieg je olividno lastnina neke druge dame,
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V prvem strahu sem ga imela za svojega,
saj sta si Cisto podobna; tukaj mora biti go-
tovo kaka pomota zraven, Mrli¥ tule menda
burke uganja.

Doroteja. Ne, e, mrtveci, gospica, se ne
norcujejo.

Pekavec. Kaj prej niste slifali vpitja v
tej sobi?

Doroteja. Morda je naju strah le tako
premotil.

Pekavee. Tu ni nobene zmote!

Doroteja. Kam ste pa vendar dali svoj
plas¢ in klobuk?

Pekavee. Saj sem Ze rekla, da v to-le
omaro !

Doroteja. Potem pa poglejve !

Pekavee. Da bi le kakSen tat ne . ..

Doroteja. Ljuba moja gospica, tu velja
korajza, Ze vetkrat se je pokazal strah kot
zmota, Torej le ne prevef bati se! (Se blifa
omari.)

Pekavee. Imate prav. Sicer se prav nié
ne bojim, samo malo skrbi me, pa strah me
je. (Gre pocasi za Dorotejo.)

Doroteja. Ce ste plas¢ tu notri déli, mora

biti notri. — (Odpre omaro. — Tekavec skodi
iz nje.)

Pekavee. O jemnes, kriz boZji, pomagat.
(Zbe3i,)

Doroteja. Uh, mrli¢, mrli¢! (Befi, svela
ugasne.)



121

Tekavee. Tu so roparji! Ljudje boZji, po-
magat! Tatje, tatje, ubijavci! (V tem:i tece za
Dorotejo in Pekavéevo in zgrabi zadnjo za roko.
Pekavec plasno gakrici; velika mesnjava, dokler
ne prideta gostilni¢arka in Kati,)

Stirinajsti prizor.
Gostilni¢arka in Kati s svelami in prejSnje,

Gostilniéarka. Komedija vendar, kakSen
peklenski vris¢ je spet to? Kaj pa je spet?
Kdo pa je tukaj?

Tekavee. O ravno prav pridete.

Pekavec. Jaz sem mrtva, mrtva sem!—
O kriz boZzji, o moj Bog!

Gostiln. Ali bo prec mir! Vsa bajta je
pokonci,

(Ta prizor mora iti, kar se dd hitro, kot
bi vse obenem govorile.)

Petnajsti prizor.
Gospa Puste¥eva in prejénje.

PusteFeva. Tristo naglavnih grehov ! Zdaj
bo pa Ze enkrat konec teh komedij! Ze tretji&
sem iz postelje.

Gostiln, Prosim gospa PusteZeva, nikar
te zmesnjave §e bolj ne meSajte !

Kati. Predrta re€, kak$en dirindaj je to !

Gostiln. Gospoda, kaj pa naj bo iz tega?

Tekavee. Roparji so, roparji.
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Doroteja. Kako, kaji — Mi roparji?

Gostiln. Kaj pa to ! (Pokage na Tekavéevo.)
Kdo pa ste vi pravzaprav?

Tekavee. Kaj, ali me ne poznate?

Gostiln, Meni se tudi zdi, da bi vas imela
poznati !

Tekavec. Tako, zdaj, ko ste me toliko
asa trpinéili, se pa delate, kot da bi me ne
poznali; vi ste prismojeni, kakor se mi zdi!

Pekavee. Tudi jaz tako mislim. Bojim se,
da bo gostilnicarka ., . .

Tekavee, Ha, torej sem prifla med same
razbojnike! Take postrezbe v tej gostilni nisem
pri¢akovala.

Pekavee. Pa ona, ki se je zaprla v omaro,
kdo je pa ta?

Gostiln, Na, zdaj sem pa Cisto ob pamet,
jaz sem Cisto proé.

PusteZeva. Tako, lastne hiSe ve ne po-
znate! Pa hodete imeti gostilno. No seveda pri
zlati goskil

Tekavec. Meni gre zdaj dobro v glavo, da...

Gostilu, Meni gre pa v glavo, da sem
mislila, da ste vi sami, pa sta dve.

Doroteja. Kako vazno odkritje!

Gostiln, (Pekavéevi.) Dovolite, kako se
pisete?

Pekavee. PiSem se Marija Pekavec in sem
uliteljica v zavodu!

Gostiln. (Tekavéevi). In vi? :

Tekavec. Jaz sem Gabriela Tekavec in
tudi utiteljica v zavodu.
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Pekavee, Kako, vi da ste?

Tekavee. Kako, vi ste?

Pekavee TovariSica vasa v zavodu

Tekavec. Kako iznenadenje!

Gostiln, (Tekavéevi,) Kdaj ste pa prisli?

Tekavee, Jaz! Cemu le prafate? Kaj se
vam sanja?

Gostiln, Skoro gotovo bo kaj takega. Meni
se zdi, da je nocoj samo ena dama prisla,

Tekavec in Pekavec (obenem). Ta sem jaz.

Pekavee. Meni je bila ta soba odkazanal

Tekavee. Prosim, oprostite — meni —

Kati, No, to je lepa godlja; bilo bi spet
treba metle, da bi to red malo razmetla.

Gostiln, Aha, zdaj se mi je posvetilo!
(Pokage s prstom na &elo. — Tekavéevi:) Kje je
pa vasa prtljaga?

Tekavee. Zmanjkala mi je, (Kafe na
stvari, ki jih ima Pekavéeva v roki,) Témle je!

Pekavee. Ze mogole, Jaz sem polozila
svojo v omaro!

Doroteja. Tukaj, gospica Pekavec, uganka
je reSena. (Vzame vse iy omare.)

Tekavee. To je pa ravno tako, kot moje.

Pekavee. Zdaj se je pa meni tudi zjasnilo.
To je pa ¢udna zamena.

Gostiln. Zdaj ga pa imam! Zmotila sem
se. — Po postavi in obleki sta si tako po-
dobni, zato sem mislila . .. Zdaj seveda vidim,
da gospodi¢na Pekavec ni gospoditna Tekavec
in da gospodi&na Tekavec ni gospoditna Pe-
kavec. — (Vsi se zasmejejo,) Oprostita, cenjeni
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gospodicni, da sem bila poprej malo nevljudna;
mislila sem, da se vedno le ena pritoZuje, sta
se pa dve!’

Pustereva. Ce je vsa re¢ taka, potem je
seveda kriva gospa gostilnidarka. Zato mora
pa zdaj za pokoro zmoto takoj poravnati in
dve sobi pripraviti in pa posteno vecerjo za obe
preplaSeni gospici, da si zopet duSo priveZeta.

Vsi. To pa to! Bravo gospa PusteZeva!

Gostilu. No, to ni ravno taka pokora
zame, Meni bo to v veselje, € vam bom
mogla nobel postreéi in vam s tem dokazati,
da gostilni¢arka pri zlati goski ni taka jerhovna
in pa taka drva, in da v njeni hi3i ni nobene
sobe zaklete,

Pustezeva, Ker vidim, da ste vsi nedolZni
pri tej redi, naj pa 3e jaz vsem odpustim, da
sem morala tolikrat iz postelje.

Pekavec (Tekavievi). Medve se morava
nocoj Se prav dobropozabavati ; jutrise pa skupaj
popcljeva v zavod, za prihodnj' predpust bova
pa najine dogodke pri zlati goski spravili v
svet kot pustno burko, Sligite gostdmcarka, iz
srca rade vam odpustimo vaSo zmoto in Zelimo,
da vaSa gostilna Cedalje bolj napreduje!

Sklepni zbor.*)

Lo

Naj sprava v vseh srcih odmeva glasng,
ljubezen oklepa nas z zlato vezjo.

*) Napev zadaj v prilogi.
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Dain et

Izginila groza je, strah je preSel,

in duh na3 raduje se prost in vesel.
Zbor:

Naj mir se razlije nad hido leto,

gostilno ,,pri goski® naj Zuva ljub6!

(Zastor pade.)
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Napevi k pesmim.
1. Na svetu se za silo je...

(K igri: ,Dr. Vseegnal in njegov sluga Stipko
Ticek.“ 1. dejanje, 1. prizor.)

Petje s harmonijem ali brez harmonija.

Lahno, poredno.

1, Na 'sve-tu se za st .-~ lo je

2, No, dok-tor-ja i - gra - ti ni
o
1 N | e
e R e
g la EEE ¢ l
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2. Pesem o metli.

(Kigri: ,Zakleta soba v gostilni pri glati goski‘.*
I. dej., 1. prizor.)
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3. Sklepni zbor.
(Kigri: ,Zakleta soba v gostilni pri slati goski’,
zadnji prizor.)
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Zbirka ljudskih iger.

1. sropic (2. natis).
Vsebina: 1. Pravica se je izkazala. Burka v
dveh dejanjih. Samo moske uloge.
2. Zamujeni wvlak. Saloigra v petih
prizorih. Samo mo&ke uloge.
3. Lurska pastirica. Igrokaz v petih
dejanjih. Samo Zenske uloge.

2. snopic.

Vsebina: 1. Vedezevalka,Glumavenemdejanju.

Samo moske uloge.
2. Kmet-Herod. Burkavdvehdegjanjib.

_ Samo moske uloge
3. Zupan Sardamski. Veseloigra v
treh dejanjih. Samo moSke uloge.
4. Jeza nad petelinom in kes. Ve-
seloigra v dvech dejanjih. Samo Zen-

ske uloge.

3. snopic.
Vsebina: 1. Mlini pod zemljo. Igra v petih de-
janjih. Samo moSke uloge.
2. Sanje. Igra s petjem v petih dejanjih.
Samo mo$ke uloge.
3. Sveta Neza. Igrokaz v dveh dejanjih.
Samo Zenske uloge.



4. snopic.

Vsebina: 1. Doktor Vseznal in njegov sluga
Stipko Tiéek. Veseloigra v dveh
dejanjih. Samo moske uloge.

2. Vaski skopuh. Igrokaz v treh de-
janjih. Samo moske uloge.

3. Novi zvon na Krtini. Igrokaz v
dveh dejanjih. Samo moske uloge.

4. Zakleta soba v gostilni ,,pri
zlati goski*. Predpustna burka
v enem dejanju. Samo Zensk e uloge.

Cena: mehko vezanemu snopitu 40 kr.,
Potpostiz il AR ]

Za drustva, ki vzamejo vsaj b izvodov skupaj,
je cena 80 kr., po posti toliko veé, kolikor znasa
postnina.

Posamezni snopi¢i se dobivajo v ,Katoliski
Bukvarni® in pri stolnem vikarju L. Smolnikarju
v Ljubljani.
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